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LZZI LIRS

Kmalu se bodo zacdeli iz mesta iz-
leti v triaSko okolico. Na deZeli smo
veseli, ¢e priha’ajo k nam mescéani;
posebno zadovolini so naSi gostil-
nic¢arji. Jaz bi pa le rad izletnikom
narocil tole: lepo prosimo, da ne
bi delali na travnikih ali v gozdi-
¢ih, pa na njivah ali vinogradih
$kode, ko boste hodili, tria-
éani, po poteh med nasimi polji.
Saj veste, mi s teiavo obdelamo in
ofistimo tisti skromni svetf, ki je
nas, pa nam je hudo, ¢e kdo bre-
zobzirno mandrd po wn'em, namesto,
da bi hodil po pofi.

dragt

Pa 3e nekaj bi prosil: Stardi, ki
pustite, da gredo vasi sinovi in hce-
druzbi na nedeljske izlete k
nam v vasi, dajte, opomnite jih, da
ni vseeno, kaksni prihajajo. Véasih
Clovek ne ve, ali krega punco ali
fanta, ker imata oba enako dolge
lase in sta oba obleCena v enake
hlace. Pa tisto njihovo grobo vpitie
in vedenje, ki ne kale posebnega
ugleda mescanskih druZin! In nji-
hova hoja, ko fant tiséi glavo de-
kleta pod pazduho, kot kaki mad-
kici in se bojis, da jo bo zdaj, zdaj
zadavil ... Mi bi Zeleli, da bi priha-
‘ali me3dani vseeno malo bolj do-
stofjno med nas. Bog obvaruj, da bi
clovek tem ljudem kaj rekell Zacno
vpiti in si v nevarnosti, da dobif ka-
men v glavo. Res niso to ljubeznivi
izletniki.

re A

Ne vem, koliko je Slovencev med
temi izletniki. Morda ne bo nobeden
tistih fantov in deklet bral teh mo
jih vrstic. Morda pa bodo dale mi-
sliti  kakemu slovenskemu clovekun,
morda starSem, da Dbodo opozorili
na to svo'e otroke. Saj, de je to
moda — menda ni treba, da bi 5la
tudi nasa slovenska mladina za njo
— mislim za to modo.

Hvala! I. Gustin, Repentabor

KULTURNI DOM

Prebiram razli‘na pisma o nasem
Kulturnem domu. Zdi se mi prav,
da se oglasajo razlicni liud’e in po-
vedo svoia mnenja. Vendar je tre-
ba upodtevati tudi tisto, kar pravi-
jo lastniki in uprav'telii Doma. Pra-

~—— DISMA NAM IN VAM

vi 0. da ni mogoce spremeniti last-
nistva.

Meni se zdi, da ni Dom tako raz-
kosen, da bi ne bil za delavca, kot
pise zadnji¢ g. Abram, ceprav spo-
Stujem v celoti njegovo mnen e, Za-
kai bi ne stopil delavec v lepo stav-
bo, saj majo danes mnogi delavci
zelo lepe hiSe, ki so njihova last,
docim jih marsikdo drig nima. Mi-
slim, da ni danes v tem oziru no-
bene razlike med rocnimi delavei in
recimo kakimi izobraZenci. In prav
je tako. Zato ne vidim, zakaj bi se
delavec bal velike in lepe stavbe.
Bolje je tako kot pa da bi imeli kak
Dom. Moral bi pa¢ pred-
stavijati tisti kraj, kjer naj bi bilo
zarisce kulture vseh triaSkih Sloven-
cev.

reven

Zelo Zelim, da bi pripel’ala ta di-
skusija, pa ceprav v obliki pisem in
sokroglih mize, do stvarnih zakljuc-
kov. Ivo Martelanc

Spostovani!

Tudi jaz bi se Zelel oglasiti k prt-
pombam o Kulturnem domu. Tudi
jaz sem delavec in me ne moli le-
pa stavba, da bi nerad stopil vanjo,
kakor g. Abram. Mislim, da je prav,
da je lepa, ¢e res predstavl’a vse
triaske Slovence. Ce pa predstavija
samo nekatere, je pa premogolen.
Mene moti to, da Se vedno ni mo-
goce — kaj res ni mogcce? — da bi
bil Kulturni dom last vseh triaSkih
Slovencev in v katerem bi imeli vsi
enako besedo. Jaz slisim samo »ni
mogoce« drugace. Pa nam, prepro-
stim ljudem, ki smo dale¢ od vseh
teh vpraianj, do danes $e nihée ni
povedal povsem jasno in razwmli-
vo, zakaj je nemogode. Ne zamerite!

L
Objavljamo pisma, ker mislimo,
da sme pal vsakdo ‘zrazili svoje

mnenje, ¢e je stvarno in resno. Go-
tovo pa kaZejo ta pisma velik inte-
res in zavzetost za to, da bi se wpra-
Sanje Kulturnega doma res redilo.
Menda ne bo kdo trdil, da je to da-
nes urejeno. In nikjer ni éutiti, da
kdo to wvpraSanje sploh resuje —
mislimo tiste, ki imajo moZnost, da

(Dalje na 3. str. platnic)

Posamezna itevilka Mladike stane 200 lir, po posti 220 .l'i'r._ Celdletna narod-
nina (10 3tevilk) 2000 (2200) lir. Naro¢nina za ves letnik v Jugoslaviji 45 Ndin.
v Ameriki stane 5,5 dul. Naroénina za ves letnik v Avstraliji 4 funte.



POZDRAV
VIATERI

Mlada mati gleda sreéna svojega otroka. Njene oéi so svetle in nasme-
jane. S skrbjo in veseljem spremlja prve korake svojega maléka. Otro-
kov korak je negotov, zato krili z rokami in je podoben svetlolasemu
angeljéku s polnimi, rdeéimi lici.

Mama in otrok! ;
Mislimo na tisoée slovenskih mater tu in onstran meje, ki se zazirajo v
obrazek svojih otrok. Koliko sreée je v teh pogledih, v izgovarjanju
otrokovih prvih besed, v iskanju opore pri mami, ker je hoja Se tako
negotova !

Mlada zena, ki nosi v sebi bogastvo lepote in zaklade dobrote, vse to da-
ruje svojemu najljubSemu bitju na svetu in otrok je materi podoben —
je sad njene ljubezni.

Dom postaja lep in zivi Sele z otrokom. Vsak koticek odkrije, vsak pred
met premakne, a prav zato ni v domu mrtvila, ki tako tezko vpliva.
Otroka ne more nadomestiti $e tako prijazen psiéek na vrvici ali brez
nje. Ne more ga nacdomestiti avio s Se tako lepimi izleti — kajti izleti
so vse lepsi, ¢e jih pozivlja tudi otrok in mu na krajsih in daljsih poteh
Siri mati obzorje. Se tako veliki filmi in e take hrupne zabave pri pri-
jateljih ne odtehtajo tistega ljubkega razgovora med mamo in otrokom,
pri katerem ni konca vpradanj in ko je vsaka stvar zanj tako zanimiva
in so njegove pripombe bolj duhovite in ljubke kot duhovitost %e tako
domiselnih prijateljev in prijateljic.

Dom, kjer so otroci, se ne stara. Raste in zori, in mati vedno znova raz-
daja svojo ljubezen. Morda se otrok kdaj oddalji od svoje mame, a se
zopet vraca. Prej ali slej se povrne. In tako ne hosta moz in Zena, ki sta
darovala otroku zivljenje, nikdar, tudi na veder svojega Zivljenja, sama.

Pozdravljamo vse vas, slovenske matere, ki boste praznovale 25. marca
svoj god. Cutimo, da bi moral biti to na¥ narodni praznik, da bi tako
dostojno pocastili slovenske matere za vse tisto, kar so dale naSemu na-
rodu v vsej nadi zgodovini: da so ohranjale zivljenje v slovenskih do-
movih in da je po njih v otrokih Zivela domada beseda in pesem in
molitev.

Vemo, da bodo nasi domovi %e dalje samo na$i, ker smo prepricani, da
bodo 3e dalje nade matere sveéenice nasih druzin. Saj se vedno veé nasih
domov prebuja z novimi rojstvi. Tam, kjer $e ni te pomladi, bo prisla, v
to trdno verujemo. Gotovo bodo vsi, prav vsi mladi zakoni kmalu zaéu-
tili hrepenenje po novem rojstvu — po otroku.

Z obéudovanjem in hvaleinostjo se ta mesec spominjamo velikih Zrtev
nasih mater in jih z vso vdanostjo pozdravljamo.



ADA NEGRI

SLAVKO
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Ko bi rad o vas razmisljal,
svete matere,

in misli snujem,

da bi jih kot cvete spletel
v prelesten venec
ozivljenih spominov,

se mi zde prav vse

preved vsakdanje.

Ko bi rad o vas govoril,
dobre matere,

in stavke oblikujem,

da bi jih povezal

v prisrcen slavospev
vasih dolgih dni,
mi zvene prav vsi
kot neubrani glasi.

Ko bi rad vas vse obdaril,
drage matere,

in darove nakupujem,

da bi jih vam vsem podaril
iz hvaleZnosti

ze va$ neprekosljivi trud,
se mi zde prav vsi
preskromni.

Ko bi rad o vas razmisljal,
ko bi rad o vas govoril,
ko bi rad vas vse obdaril,
svete,

dobre,

drage matere,

zavedam se, da sem ubog
za vaso materinsko draZest.

V. ‘
A 2grolzie 7¢a/209

Bila sem Karla. Ugasnila sem v tridesetem. Bila sem plavolasa, vedra,
z jasnimi oémi. Zena, ki mimo gre$§, ustavi korak

Cveté %e zemlja, ki sem jo zapustila také zgodaj?

Péeni¢no klasje $e v soncu valovi?

V zZivljenju od sonca bild sem preZarjena;

sonéni moji lasje, moj smeh, bilda je sonéna pesem mladega srca
in sonéna %e decka, iz mlade ljubezni rojena.

£ jaz sem o deklici sanjala. Prosila sem deklico, da bi bila

to, kar bila sem jaz neko¢ v maminih rokah.

Prosila sem: Daj mi, Gospod, deklico! — Zimskega

jutra je pridla. Z zaprtimi trepalnicami. Ni zajokala.

S seboj me je odvedla. Ne vem, kaké se je zgodilo, kako

sem brez krvi ostala in kaj brez mene sincka zdaj pocneta.

Tu lezim z deklico, kateri nisem zrla ofi :

ne ¢ula glasu. Hotela sem jo in zdaj sem njena. Boza

me z ledenimi rokami, za vedno na kamnito jo srce pritiskam.

Prevedel MARIJAN BRECELJ

Vzevetela v jutru mlada je marelica,

prva in sama v golem vrtu.

V treh najvisjih vejah

je nalahno vzcvetela in v svoji krilati belini
= se smehlja jasnini z otrotkim zacudenjem.

ADA NEGRI

Gospod, v imenu
teh prvih aprilskih
cvetév, ki odpirajo nedolZzna ocesca

med vonjem krvi, med odmevom klanja, med jokom

ljudstev, odpusti,
odpusti nam, Gospod !

Prevedel MARIJAN BRECELJ

42
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LARA

MOTITI. SE JE CLOVESKO

Tisti dan sem prisla zgodaj na postajo. Vece-
rilo se je. Zeblo me je. Od dale¢ sem zaslisala
glas brzecdega molornega vozila. »On je, prihajal«
sem pomislila in rahla rdecica mi je zalila lici.
Nisem se zmotila. Stal si pred mano. Tedaj se
je v meni nekaj utrgalo. Skoraj nehote sem po-
vesila nenadoma oc¢i, ko sem Ccufila tvojo bliZi-
no in sem se je zbala. Sram me je bilo, da bi
videl moje oéi brez luci. Spoznal bi, da gledajo
nezaupno na vse, kar jih obdaja, celo na krasko
pokrajino nekako raztreseno. Zato sem urno po-
brala torbo s klopi in zbeZala ven na peron. Ni-
sem mogla verjeti, da bi mogla Se kdaj ljubiti,
da bi mogla verovati v poljub brez laZi. Strah
me je bilo, da vidim v tebi njegovo podobo.

ZasovraZila sem vsakogar, ki je bil srecen.
Dnevi so sledili dnevom enaki nocem, meseci
mesecem — poletje — zimi. Nenadoma si se po-
javil ti. Prisel si tako nepric¢akovano kot daljno
hrepenenje. Priblizal si se mi kot da bi se Ze
davno poznala. Toda cutila sem, da si tudi 1i
bolan. Iskal si, nasel, imel, igral in izgubil.

Vsak dan sva vlivala drug drugemu nove ve-
re in novega upanja. Mogoce je naju usoda sa-
ma zanesla na isti tir zemeljskih poti, da sva
se nasla. Toda tisto popoldne se je zbudil v
meni dvom. »Je fo ljubezen?« Ta (repet mojega
srca, ta rdecica, to hrepenenje; ali je samo spo-
min, ki se noce razbliniti? Bom kdaj srecna?
Vsem besedam je odgovarjal molk. Pridrvel je
viak. Takoj sem poiskala prazen kupé.

Nerada vitdim, da me kdo moti. Sedla sem in
zacela listati modno revijo. Pomislila sem: »Pri-
de zdaj k meni, tudi ¢e sem zbezala pred njim?
Bo razumel moj beg?« Nisem Se koncala misli,
ko si odprl kupe.

»Dober vecerl« si dejal. Desnico sem mnevede
stisnila v pest. Ti si opazil in mi rekel: »Cesa
se bojis? Zakaj mi ne zaupa$?i«

Zazrla sem se skozi okno. Sonce je zahajalo.
Spremljala sem z oémi mnjegovo pot po nebu.
Videla sem, kako se je Zareca krogla potapljala
v morju. On ni videl kaj je v meni. Moje srce
je bilo podobno morju v viharju, ko se ziblje-
ln pogin in reSitev. Hoiela sem ubeZati spo-
minom, se umakniti njegovim ocem, ker sem se
bala njegove blizine in njegove ljubezni.

Ti si nadaljeval: »Ni lepo, da me vika§. Ni-
koli se ne bova zblizala na ta nacin!«

Se zavedala se nisem, kdaj si vzel mojo stis-
njeno |desnico v svojo dlan. Pretrgal si tifino.

»Ves, kupil sem si avio.«

»Kaksne barve?«

mladika

»Bele barve, ker bi hotel biti vedno mlad !«

»Tudi jaz hocem biti vedno mlada,« sem mu
odgovorila.

Od takrat -je minilo dolgo d¢asa. Lansko po-
mlad si v mojem rojsinem mestu zazivel novo Ziv-
ljenje. Od tistega dne sem zasovraZila ves blesk
njegovih palac. V. meni tli sovraStvo do vsake
stvari. Ljudje me potlej obsojajo.

Pred dobrim mesecem sem bila kot na neka-
ki zatoini klopi. Tedaj sem se spomnila nate,
ko si vedno pravil: »Tudi ¢e bi ti kdaj prisla
na zatozno klop, bi nasla vedno nekoga, ki bi te
branil, ne znas napraviti zla!«

Zares ge bil clovek, ki me je branmil in ki
mu bom vedno hvaleina.

Istega dne, ko te je moje rojstno mesto o-
svojilo, se je zgodilo nekaj strasnega — smrt.
Zate je bil zacetek in konec.

Spet se bliza pomlad. Kljub lepemu vremenu
imamo v razredu vedno priZgano lué¢. Okna mest-
ne Sole so visoka, a sounce ne prodre skozi nje.
Se dosti casa manjka do zacetka pouka. Razimis-
ljam kaj bom -delala prvo uro. Tako zelo sem
odsotna. Otroci so mi tuji. Morda sem postala
jaz nenadoma tako nedostopna. A kaj mi je da-
nes? Se halje nimam na sebi. Se vedno mi br-
ne v usesih tvoje beséde »Errare humanum est!«,
ki si jih izrekel pred nekaj trenutki spodaj na
ulici. Iz teh tvojih besed sem razumela vse —
tvoj bledi obraz, tvoj resem pogled, tvoj spre-
menjeni glas. — »Motiti se, je élovesko.«

Odgovorila ti nisem na nobeno vprasanje. Ve~
dela sem, kaj naju caka. Ti si ljudem reSilna bil-
ka sredi noci, mene cakajo otroci. Vem, da se
razdaja$ drugim, da se cutis§ za trenutek olaj-
San, tako kot jaz. A nihée od naju ne more iz
tega kroga.

Kako dolge so te minute! Zakaj ni Se nikogar?

Nekdo prihaja. Ze je na hodniku. Poznam te
stopinje. Ze je na vratih. Nasmehne se mi. »Do-
bro jutrol« V rokah ima Sopek lepega, pomlad-
nega cvetja.

»To je za Vas; Vi vedno recete, da mora bil
nas razred lep!«

»Da, Anil«

Posadim jo na kolena. Stismem jo k sebi.
Poljubim jo. Otrokove oci so edine, ki ne zna-
jo lagati.

»Pridi, dali bova cvetice v vazo, da ne ovene-
jo! Nas razred mora imeti vedno cvetje«

Ob tem dragem, nedolinem bitju dobi clovek
moci, da lahko preZivi dan in preboli noc.
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Pogled na Trst z Razklanega
hriba

SLAVKO

Pomladne Zelje

Sel bi rad

lep, bohoten cvet

v zimski svet

in nosil vsem pomlad ...

Vse bi za menoj brstelo,
njive in ograde,

lastovke bi me imele rade,
za menoj bi pelo ptic krdelo.

Sel bi rad

mlad poet

v sirni svet,
svecenik vseh nad.

ZDRAVKO OCVIRK

Tako sem cakal te

Tako sem ¢akal te kot roZa vetra, vode, sonca, ' Ponosna moja Zena tvojega bremena,
odkar pricel si v maternem telesu kliti, najlepSe je s teboj delila san’e,
presteval dneve, ko bi moral se roditi, najlep$e misli vedno vklepala je vanje,

ves prepusden nerazumljivosti usode konca. ko kraljeval si v njih ti, brez imena.

Ko danes bi od srece moral se smehljati,

ob rojstvu tebe, novega otroka,

srce je zalostno -in od bridkosti joka,

ker med rodice mrtve moram Zalni vencek dati.

24
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DANILO SEDMAK

DRUZINSKO ZRCALO

IT.

Ko govorimo o druzini, mislimo na starSe in
otroke skupaj; v preteklosti smo predstavo o
druzini povezovali Se z dedom in babico. Vendar
s¢ vedno bolj uveljavlja tudi pri nas nacelo, da
naj zivijo mladi zase in starej$i zase; s tem smo
resili obstoj dveh razliénih pojmovanj, dveh raz-
liécnih generacij, ne da bi se druga z drugo pre-
pirali, ali celo borili za nadoblast v druZini. Tu-
di nasa druzina se na tem podrodju posluiuje iz-
kusenj drugih; sledi vsesplosnemu razvoju.
Mnenja smo, da je to prav, posebno zato, ker ni
povsem odrinila starejsi rod; Se vedno namrec
poslusa nasvete starejsih, Se vedno imajo starsi
Z¢ porocenih zakoncev svojo, vsaj posvetovalno
avtoriteto. V tem so naSe druzine veliko bolj
progresivne, kot pa druzine v nekaterih zapad-
nih ali vzhodnih drZzavah, kjer potiskajo starej-
$i rod v kot; kjer je precej ostra meja med mla-
do in starejSo druzino.

Vendar pa pozabljamo na nekaj, po mojem,
bistvenega: namre¢, da tvorita mlada zakonca,
kljub temu, da nimata otrok, Ze druzino! Moz
in Zena, ne glede ma otroke, tvorita druzino. Ni-
sta zgolj temelj poznejSe druzine, nista zgolj oce
in mati svojih otrok, temwve¢ tvorita novo druz-
beno skupnost.

Pri tem pa tréita na ogromne probleme med-
sebojnega prilagojevanja, razumevanja, vzivlja-
nja drug v drugega. V kolikor bo poznejsa dru-
zina uspela pri vzgoji otrok, uspela kot Ziv in
harmoni¢en organizem, v kolikor bo dala svojim
¢lanom pozitiven pefat za zivljenje, pravilne
smermnice . ..; vse to pravzaprav zavisi od odno-
sa, ki sta ga vzpostavila mlada zakonca Se pred
pojavo otrok med seboj. Zato se moramo najprej
tL ustaviti, ker je tu jedro poznejsega uspeha ali
neuspeha naSe druzine.

Pri nas imamo v glavnem tri tipe druZin:
kmec¢ko, delavsko in me&$¢ansko. Vsi trije tipi
niso ¢&isti, ker se v njih prepletajo elementi raz-
licnih slojev; tako pri nas izginja klasicna kmec-
ka druzina, zato pa se z vso silo pojavlja delav-
ska druZina, kateri, na zalost, posvetamo Vse
premalo pozornosti, kljub temu, da je ravno naj-
bolj potrebna tako moralne, kulturne kakor ob-
¢e CloveSke pomodi. Kmecka in mescanska dru-
Zina imata ze dolgo tradicijo, kar druzi vsako
druzino, zato so tu razdiralne sile manj ucinko-
vite; tezje pa je govoriti o tradiciji pri delavski
druzini. Z druge strani, kmet je vezan na svojo
zemljo, ta mu daje doloceno oporo, ga sili k do-
lo¢enemu nacinu premisljevanja, k opazovanju
zakonov narave, k smotrnosti narave, celo k nad-
naravnosti, delavca pa ne veZe na tovarno nic,

mladika

razen zasluzek, ki mu ne more dajati smernic
za zivljenje v druZini; me more in se ne cuti
vezanega na nekaj, zato pa je tudi emigracija
med delavstvom najvecja. Sam nima d¢esa zgu-
biti, zato je upraviceno revolucionar na vsakem
podrocju, tudi na religioznem. Toliko bolj pa je
podvrzen raznim politicnim manevrom, reklami,
drugovrstnem ctivu, ipd. Za njegovo pravilno ali
napacno usmerjenost, smo pravzaprav sami kri-
vi. Pozabljamo, da tvori ve¢ino naSega prebival-
stva, nasih druzin. Naj se potem prav ni¢ ¢udi-
mo, da je ravno v delavskih druzinah najveé ne-
Jjasnosti tako glede odnosov med zakonci, kakor
glede odnosov do otrok, naroda, vzgoje, vere,
politike, ipd.

Ko opazujemo, kaj berejo naSe mlade delav-
ke, bodoce in sedanje Zeme in matere, se lahko
zgrozimo, posebno ¢e pomislimo, da ima vecina
osem razredov obveznega slov. Solanja za seboj.
In vendar nase okolje, zdrav ¢ut, vpliv Solanja
deluje tudi pri teh mladih Zenah in materah.
Tudi naSe delavske druzine, ¢eprav so mnajbolj
prepuscene same sebi, dajajo v bistvu zdravo,
¢eprav manj versko, vzgojo svojim otrokom!

Odnos med Zeno in mozem je pri nas linea-
ren; o podrejenosti zenske je pri nas tezko go-
voriti. V glavnem je bila Zenska vedno gospodi-
nja v hisi, to ji je pa vedno mnalagalo dolznosti,




SLAVKO

T

Na pozoris¢u vse narave
vsemogoche in nevidne sile
menjujejo kulise

za predigro novega Zivljenja
pomladanjih dni.

Zato vsa kratka gmajna
ni ve¢ pusta, siva

in ni¢ vec ne sanja,

ni¢ ve¢ ne sniva:

vabi jo pomladna tajna.
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ki so vcasih presegale celo dolZznosti moza. Tako
lahko razumemo Cankarjevo mater. Vendar je
to v glavnem stvar preteklosti.

Mescan, kakor delavec, iS¢eta v Zeni tovari-
§ico, medtem ko is¢e kmet Se vedno gospodinjo
in mater svojih otrok. Zato so odnosi v delav-
sko-meScanski druzini bolj obcutljivi, bolj ner-
vozni, tezji, bolj dinamicni, zato pa tudi bolj
neuravnoveseni in toliko bolj nagnjeni k karsno-
koli locitvi, kakor pa kmeéki, ki so bolj narav-
ni, bolj staticni in bolj trdni. Zato redko sli¥imo
o kaksSni loc¢itvi v kmeckih vrstah, kar pa ne
moremo govoriti o delavsko-mescanski druzini.
Zato pa je nujno potrebno, Se preden se pojavi-
jo v druzini otroci, da so odnosi med zakoncema
razCiSCeni, jasni; da se zakonca med seboj do-
bro poznata. Zmotno je misljenje (ki izhaja iz
srednjega veka), da otroci druZzijo druZino, da
vzpostavljajo harmonijo in trdno vez. Otroci lah-
ko utrdijo, kakor tudi zrahljajo vez med zakomn-
cema. Kjer ni bilo Ze prej prave zveze, so otro-
ci samo v napoto, vezejo, da, toda njihova vez
je zelo rahla, in vse preveckrat je samo maska,
kjer se skriva druzinska tragedija! Zakonci, ki
zivijo skupaj samo zaradi otrok, niso pravi za-
konci, sta samo dva ¢loveka, ki sta dobila neko
obliko druZbenega zivljenja. Jeza, prerekanje, od-
tujitev drug drugemu, nespoStovanje, boj za
nadoblast v druzini, je na dnevnem redu. Ali je
potem ¢udno, da otroci bezijo iz take druzine?!

Odnos med moZem in Zeno je primaren in
osnovni odnos v druzini, je temelj nove skupno-
sti, tega je treba najprej re$iti. Ta odnos pa lah-
ko reSimo, ¢e smo sami prej reSili naSe oseb-
nostne probleme. Kako naj gre nas zakon v srec-
no pristanisc¢e, e pa prenesemo s sebo] v zakon
vso navlako, vso neravnoveSenost, vse neznamnje,
neolikanost, skratka, ¢e nismo sposobni odpove-
dati se nasi individualnosti, da bi se zlili z naso
druzico v novo enoto, ki ji pravime — druzina!

(Se nadaljuje)

Zato vinogradi Zato gozdovi obleteni

sc vsi razpeti orjaskih hrastov

in bi radi in vejastih kostanjev

zaceli Ze brsteti v neucakljivi vnemi

in pestovati plod. koprne po 3elestenju.

Zato se vse ograde, Zato so ptice Ze prezimile

njive in nasadi, in k nam lete v nebrojnih jatah,
vrtovi in livade da nam bodo gostolele
penujajo pomladi, po cvetenih tratah

zehtijo v njen objem. pesmi nove in vesele.
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PROF. IVAN THEURSCHUH VODI RAZGOVOR

KAJ MISLITE
O ZAKONU?

Ko stopi mlad élovek pred oltar, prav gotovo ne
doume popolnoma pomembnosti zakona. Morda
moz ali Zena le malo ali pa ni¢ ne pomislita na
to, da se bo treba prilagoditi drug drugemu, da
bo treba v zakonu marsikaj opustiti, kar je bilo
doslej. Vsakdanje zivljenje v dvojici je pa¢ ¢&isto
nekaj drugega kakor predporotno priloznostno
sestajanje. Velike poteze novega Zivljenja sta kot
zarocenca sicer pricakovala, toda majhne, prav
majhne, na katere nista niti mislila, se izprevrze-
jo v presenecenje. In prav te tisoéere dnevne ma-
lenkosti so pogostokrat tako odlodilne v zakonu.
Tu mlada zakonca preizkusita, ali je njuna ljube-
zen res prava, globoka, vseodpuiéajoca ali pa je
navidezna. Prave ljubezni namrec ni v velikem
strastnem priznavanju ljubezni, paé¢ pa v zdruze-
nem, zmagovitem boju zoper majhne vsakdanje
neviecnosti. In oba zakonca morata drug druge-
mu dokazati, da vsakdanje Zivljenje ne slabi nju-
ne ljubezni, temve¢, da posveduje vsakdanjost.
Zakon torej ni tako enostavna stvar kot se ga ne-
kateri predstavljajo. Prav zato so pogledi mladih
ljudi na skupno Zivljenje kaj razliéni. In prav o
tem vaznem vpraganju bi se radi pogovorili in to
z zastopniki mlade generacije: s prof. Marto Ko-
cijanicevo, Vinkom Ozbi¢em in Francem Mozeti-
cem. Vsak izmed teh bo podal nekaj misli o zakonu.

Najprej bi vprasal gospodi¢no Kocijancice-
vo, ali je tudi danes cilj vsakega dekleta in
fanta zakon?

KOCIJANCICEVA: Ne vem, kako bi odgovorila
rna to vpraSanje. Morda tako: naravno je, da si
mladi ljudje Zelijo ustvariti lastno druzino, da si
fant ali dekle Zzelita dobiti zakonskega druga z
lastnostmi, ki bi ga usposabljale za dobrega za-
konskega moza ali Zzeno, vendar bi lahko dejala,
Jda to ni ravno cilj v absolutnem smislu, saj ve-
mo, da ostane mnogo moskih in Zenskih oseb
samskih in niti ne pogresajo druzine. Mnogo-
krat pa seveda mladi mislijo, da je poroka ne-
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izogibno dejstvo. Za cilj pa si postavijo vse kaj
drugega kot idealni, slozni zakon: eni hrepene
po karieri, drugi po bogastvu, uspehu v druzbi,
tretji po lepoti, itd.

Gospod Ozbi¢, to je bilo mnenje gospodi¢ne
Kocijanc¢iceve. Kaj pravite k temu?

OZBIC: Med mladimi je dosti takih, ki mislijo
na vse kaj drugega kot na zakon, ki so morda
ze v mladih letih poskusili vse to, kar bi jim nu-
dil zakon. Kako pa naj potem tak moralno ne-
urejen clovek gleda na svetost in nedotakljivost
zahona? Mislim pa, da je cilj vsakega zdravega
in dusevno urejenega fanta ali dekleta — zakon.
Izjeme so le tisti, ki se odlo¢ijo za posebne po-
klice.

In gospod Mozetic¢?

MOZET.: Tudi jaz dvomim, kakor gospodi¢na
Kocijanc¢iceva, da bi bil cilj slehernega fanta in
dekleta samo zakon. To menda velja za danas-
nje kot prej$nje case. Razumljivo pa je, da si
precejsnji del mladih Zeli ustvariti druzino. Ver-
jetno tudi zaradi tega, da se osamosvojijo in da
zazivijo samostojno ZzZivljenje, loceno od starsev,
ki pogosto ravnajo z odraslim sinom ali hcerjo
kot z otrokom.

Omenili ste starSe in njih vpliv na odrasle
otroke. Zdaj mi pa Se na to odgovorite: ali
je veselje do zakona odvisno od srecnega ali
nesretnega zakona starSev, gospodicna?

KOCIJAN..: Mlad c¢lovek vecji del svojega Ziv-
lienja prezivi pri star$ih in je zato razumljivo,
da njih srecen ali nesrecen zakon vpliva na mla-
dega fanta ali dekleta. Vendar je pri mladem
¢loveku, ki je Ze dosegel doloc¢eno miselno samo-
stojnost, naravno, da si zeli ustvariti druzino po
svojem okusu in da izlo¢i iz nje vse to, kar je
slabega videl pri svojih starSih.

OZBIC: Vtisi, ki so ostali v mladem cloveku, od-

kar je zacCel kriticno gledati na zivljenje starsev,
so vazni, a ne odloc¢ilni za bodoco sreco. Ceprav
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je neizkusen, je njegovo misljenje prozno. Po-
gleda nekoliko izven domacega okolja in vidi, da
to, kar se mu je zdelo prej pravilo, v resnici ni.
Zave se, da je uspeh ali neuspeh v zakonu odvi-
sen predvsem od njega samega, od njegovih vr-

lin. Zato sem mmenja, da veselje do zakona ni
povsem odvisno od zgleda starSev.

MOZET.: V kolikor poznam prijatelje, znance in
tudi samega sebe, se mi zdi, da zakon starSev res
ne vpliva dosti na sreco mladih, razen pni obcut-
ljivih in na star$e moc¢no navezanih otrocih. Ve-
¢ina mladih ljudi si pa¢ po svoje uredi zakonsko
zivljenje.

Na katere wvrline gledata fant in dekle oziro-
ma bi morala gledati, preden bi se dokon¢no
odloéila za zakon. Ali z drugimi besedami, ka-
teri so po vasem mnenju pogoji sreCnega za-
kona, gospod Ozbic?

OZBIC: Mislim, da je Se vedno glavni temelj
sreCnega zakona res prava, nesebi¢na ljubezen.
Seveda, o tem, kaks$na naj bo, ima pac vsak svo-
je mnenje. Drugi pogoj pa je, da fant in dekle
dodobra spoznata medsebojne duSevne in teles-
ae lastnosti, predvsem pa hibe, ki se posebno
pokaZzejo v zakonu. Razlike v mavadah, pogledih
na zivljenje, v nacelih, dusevnih in telesnih zmoz-
nostih in vrlinah, ne bi smele biti tako razliéne,
da bi povzrocile tremja. Kajti harmoni¢no pre-
pletanje psiholoskih, bioloskih in telesnih zmoZ-
nosti je zakonu le v prid.

Z ljubeznijo, ki naj bi viadala med mladima
zakoncema, pa so nujno povezane $e druge

e

vrline, kajne, gospedi¢na Kocijancic¢eva?

KOCIJAN.: Mislim, da so mepogresljive nasled-
nje vrline: znacajnost, poStenost, odkritost, sré-
na kultura, medsebojno razumevanje, potrpezlji-
vost, zaupanje, itd. Preden pa se fant in dekle
odlocita za zakon, je nujno potrebno, da se ceni-
ta in spoStujeta.

MOZET.: Jaz bi k temu Se nekaj dodal. Ali smem?
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Prosim, gospod Mozetic.

MOZET.: Vsi vemo, da je v zakonu najhujsa —
trma, tako na eni kot na drugi strani. Zato bi
morala bodoca zakonca ze pred zakonom spozna-
ti, ali sta zmozna poravnati medsebojna neso-
glasja ali ne. Saj je znano, kako se taki spori
vecajo in vecajo in se valijo kot plaz v dolino.
Konéno pa eksplodirajo v nenehne ocitke.

Vsako prijateljstvo nevede in nehote tezi za
harmonijo ali soglasjem z ljubljenim bitjem.
Prijateljstvo pa je trajno in zvesto le, ako je
popolno soglasje z ljubljenim bitjem. Pri tem
pa ne gre samo za telesna soglasja, temvel
prav tako in morda Se bolj za dusSevne lastno-
sti, posebnosti znaéaja, nazorov in vzorov.
Reéi pa moram, da v tem manjka vsem pre-
poirebng poznanje CloveSke narave in njenih
lastnosti, ki so potrebne za harmoni¢no, sloi-
no sozitje dveh bitij v skupnem zivljenju. Za.
to je res potrebmo, da se bodo¢a zakonca do-
dobra spoznata, preden se porofita.

Koliko ¢asa pa naj bi si bila fant in dekle pri-
jatelja, preden bi se odloc¢ila za zakon, gospo-
di¢na?

KOCIJAN.: Trajanje prijateljstva, ali ¢e hocete
zaroke, je pa¢ pogojeno od najrazlicnejsih okol-
nosti in razmer, tako finanénih, stanovanjskih in
drugih. Saj jih je vse polno. Vendar sem mne-
nja, da predolge zaroke niso najboljse. Vsekakor
je pa potrebno, da se fant in dekle res spoznata.
Za to pa ne zadostuje samo nekaj mesecev. Kaj-
ti v tem kratkem c¢asu bo med zarofencema S$e

marsikaj zakritega, kar bi prislo kasneje v zako-
nu na dan.

MOZET.: Cas prijateljstva pred poroko ne sme
biti ne predolg ne prekratek. Ce si hoceta bodo-
¢z zakonca urediti udobno stanovanje z vsemi
gospodinjskimi pripomocki, si seveda vsega tega
ne bosta mogla pripraviti v enem letu ali v ne-
kaj mesecih, posebno ¢e sta vezana samo na last-
ni zasluzek. O dotah pa itak dames ne govorimo
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ve¢, so kar prisle iz mode. Osebno pa sem tudi
jaz proti dolgim zarokam. Poznal sem namrec
dva primera 22-26 letmih zarocencev, ki so se po
sestih in petih letih prijateljstva razsli, ¢eprav
so Ze imeli kupljeni stanovanji, pohi$tvo in kar
spada zraven.

OZBIC: Mislim, da nima prav vsakdo poklica za
zakonsko Zivljenje, oziroma ni vsakdo rojen za
dvovprego. Zato je po mojem mnenju, nujno po-
trebno, da vsakdo spozna, ali je Ze zrel za zakon
ali ne. Tezko pa je seveda doloéditi, koliko ¢asa
naj traja prijateljstvo pred zakonom.

Premalo mislijo ljudje na to, da je mnogo veé
ljudi, ki nimajo poklica za zakonsko zivlje-
nje, kot pa navadno mislimo. To je tudi ena
izmed temeljnih resnic Zivljenja, ki pa nas
jih nihée ni ucil, razen Zivljenje samo; trdo
in resni¢no, kruto in brezobzirmo nas vsak
dan na {o opominja, a prepozno.

Kako pa sodite glede Cistosti v ¢asu zaroke
ali pred sklenitvijo zakona? Mnogi so namrec
mnenja, da je Cistost dvomljiva Cednost, da
je zastarela, da za danasnjo moderno dobo
ni ve¢ primerna. Ali to drzi? Kaj pravite na
to gospod Ozbié?

OZBIC: Ceprav sem $e razmeroma mlad, vendar
lahko tole povem: kako naj gleda moz na Zeno
ali Zena na moza, ki sta ze pred zakonom okusi-
la vse to, kar bi morala v zakonu? Kje maj iSce-
ta potem lepoto zakonskega Zivljenja? Morda v
vsakdanjih skrbeh in drobmih nev$e¢nostih? In
spomin ma c¢as zaroke? Kaj bo Se ostalo od nje:
ga? Morda bo kdo rekel, da sem v tem staroko-
piten. Zakaj si pa potem tudi mladi, moderni za-
konci o¢itajo vse to, kar je bilo pred poroko?

KOCIJAN.: Mislim, da je cistost pred zakonom
in med zaroko edini pravi dokaz resni¢ne lju-
bezni, drugace pa je ljubezen samo navidezna,
neresna, lahkomiselna. Kolikor toliko razsodno
dekle bo kaj kmalu spoznalo s kakim fantom
ima posla.

MOZET.: Ce se fant in dekle spostujeta in ima-
ta resne namene, da se prej ali slej porocita,
potem prav gotovo distost ne bo v nevarnosti.
Kajti kdor je navezan samo na telesnost, nima
in ne bo imel prave ljubezni. In ce dekle spozna,
da ima takega fanta, je bolje da ga danes zapusti
kot jutri.

Kdaj in pod kakSnimi pogoji se po vaSem

mnenju ljubezen lahko ohiladi, gospodi¢na Ko-

cijanéiceva?
KOCIJAN.: Ljubezen se pravzaprav ne more chla-
diti, e je res prava in Ce sta si fant in dekle
odkritosréna, po$tena in resno jemljeta besedo
»zakon«. Ko pa nastopi na eni ali na drugi stra-
ni egoizem ali nerazumevanje, potem prava lju-
bezen izginja.
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MOZET.: Ljubezen se lahko ohladi tedaj, ¢e se
fant in dekle ohladita, ¢e med njima ni ve¢ od-
kritosr¢nosti in ¢e si nimata ni¢ ve¢ lepega po-
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vedati. Kvarno pa je tudi to, ce se drugi vtikajo
¢ njune zadeve.

Ali naj si bodoca zakonca priznata vse, kar
je bilo pred zakonom, gospod Ozbi¢?

OZBIC: Mislim, da je to potrebno, da se bolje
medsebojno spoznata in tako prepredita ali od-
pravita medsebojne dvome. Seveda, vc¢asih je pa
potrebno tudi kaj .zamolcati, posebno ce je
eden ali drugi ljubosumen. LjubosummneZ pa vsa-
ko malenkost poveca in pride do neprijetnih ne-
soglasij. Seveda ne velja to za bistvena vprasa-
nja.

KOCIJAN.: Jaz pa mislim, da si morata fant in
dekle vse priznati pred zakonom. Prav to ju bo
privedlo do temeljitega medsebojnega spoznamnja
in odkritosrénosti, ki je za srecen zakon ena iz-
med temeljnih vrlin.

Za konec bi vas pa Se nekaj vprasal. Kako
je treba ziveti, da bo ljubezen vedno snublje-
na, vedno lepa, gospod Ozbic?
OZBIC: Majhna in na videz nepomembna deja-
nja pomenijo veliko v zakonu. Zakonca morata
ostati v nekem smislu zarocenca. Plitvina je $kod-
liiva, zato naj bi eden ali drugi vedno kaj no-
vega prinasal v vsakodnevno zivljenje, da bi ga
tako oba pozivljala in krepila. Kajti vaZzno je, da
ne postane zakon nekaj vsakdanjega.
KOCIJAN.: Jaz bom pa na to odgovorila po po-
roki, na katero, upam, da ne bom dolgo cakala.
Da bi nam po poroki lahko mnogo Iepega
povedali, je tudi moja zelja. Isto Zelim prav
iz srca vsem, ki se pripravljajo na zakon. Ta
vazen korak v ¢loveskem zivljenju mora biti
res dobro pripravljen in premisljen. Ne sme
biti posledica trenutnega razpoloZenja, hipno
vzplamiele strasti, pa¢ pa poln ljubecCega ra-
zumevanja in prizanaSanja slabostim in napa-
kam drug drugega.
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RADO BEDNARIK: STARI GRADOVI NA GORISKEM

STEVERJANSKI GRAD
IN NJEGOVO PODLOZNISTVO

Cudovito lep koticek goriske zemlje se stiska
med Soco in Idrijco (Iudrio) ter sega od Krmin-
ske gore do Gluhe KoZbame. Pravzaprav se ne
stiska, marve¢ valovi v svojih cekinastih in zele-
nih gri¢kih in brdih, dve uri na Siroko in dve na
dolgo, od Korade in Sabotina na severu pa do
svetega Kvirina na juzni strani, dokler se ne zgu-
bi v lepi ravnini onkraj Krmina. Malokateri del
nade zemlje nosi tako primerno ime po naravi,
kakor do dvesto metrov visoka brda, ki so zares
Brda z veliko zacetnico. Ze prvi slovenski nasel-
niki so dali temu griCevnatemu svetu ime po
zemljepisni ali geomorfoloski obliki. V listinah
iz prve polcvice 13. stoletja zasledimo za vso to
pokrajino latinski izraz Colles ali in Collibus,
kar pomeni gricevje, brda. Iz latinskega je prislo
italijansko ime Collio, furlansko Cuei. Urbarji
briskega furlansko-nemskega plemstva so pa za-
celi pisati v 14. stoletju ime »in den Ecken« ali
tudi Ekgen in Egg; podobna imena za gricasti
svet najdemo $e na Koro$kem.

Po tej pokrajini, po bohotnem obilju belih
spomladnih cvetov in po zlatih jesenskih grozdih
se najlepSe razgleda$ z 277 metrov visokega Ste-
verjanskega grica, zZivega glasnika vseh Brd. Po
vseh briskih vrheh se dvigajo cerkveni zvonmiki
iri ponekod Ze okruSeni stolpi fevdalnih grascin.
Stara vite$ka romantika in novo zivljenje v okvi-
ru prelepe narave se prepletajo v pesem,

... ki valovi

kakor Brda nasa.
Polna Zarke je moci.
kot rebula nasa.

Steverjan se dviga nad njimi kot varuh s
starodavno zgodovino in starim gradom. Ze ime
Steverjan je staro po svojem jezikovnem izvoru
in po prvih listinah iz 12. stoletja. Dosti na$ih
krajevnih imen je nastalo ali iz cerkveme oznake
n. pr. Cerkno ali po farnem zavetniku. Imena s
predpono Sent ali St. kot Steverjan, Stmaver so
starejsa od onih s Sv.; na primer Sv. Gendra,
Sveti Tilh. Zakaj so prvotni prebivalci izbrali
ime sv. Florjana, zavetnika proti ognju, za ozna-
ko svojega naselja, pa ni prav znano. Znacilno
je le, da je kraj dal pridevek svojim fevdalnim
gospodarjem in ne obratno.

Ime Sand Florian, v razlicnih enacicah, pa
beremo v listinah ze od 1181 dalje. Zgodovinar
Kos navaja v svojih izpisih iz goriSkega urba-
rialnega urada imena Sand Florian, Sand Floryan
in Sannt Florian. Ni dvoma, da je bil naseljen
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Steverjan z okolico ze v rimski dobi. V dolini-
cah pod juznimi poboé¢ji so odkrili ostanke mo-
zai¢nih tal. Imena »gradi$e« z ostanki zidov,
zahodno od Valeri$éa, kaZzejo na stare prebivalce
izza doselitvene dobe nasih prednikov v 7. sto-
letju. VzviSena lega na kopastih gri¢ih je nudila
dovolj varnosti za prve naselbine in za uirjene
fevdalne gradove. Najstarejsi gradovi so stali v
Kojskem, Cerovem, Vipolzah, na Dobrovem. V
prvi polovici 13. stoletja se omenja grad Ritter-
sberg med Visnjevikom in Fojano. Grad Dorneck,
pisano tudi z g ali h na koncu, je stal Ze leta
1264. nekje tik pod Steverjanom. Iz imena Dor-
neck, kar bi pomenilo Trnjevo, so brzkone na-
stali poznej$i $teverjanski priimki Dornik, Dur-
nik in podobmni.

Prvi gradovi, razsejani po briSkih gricih, so
bili enostolpni z nazidki v obliki lastavicjega re-
pa in ne s kvadratnimi. Ze po teh nazidkih se je
spoznalo, da pripada gospodar papeski in ne ce-
sarski stranki. Oglejska cerkev je imela svoja
posestva po vseh zapadnih Brdih; zdruzila jih
je pod gastaldijo Neblo. Samostan iz Belinje je
imel gospostvo v Medani, Dobrovem in Visnje-
viku. Opatiji v RoZacu so oddajale desetino in
dajatve vasi ob Idriji (Idrya ob Ekgen — danes
Tudrio), pa tudi nekateri podlozniki iz Kozane
in Smartnega. Ko so pa postali v 12. stoletju
goniski grofje bramitelji oglejske cerkvene drza-
ve, so si pridobili in prisvojili vec¢ino vzhodnih
Brd in tudi Steverjan. V vecjih naseljih so po-
stavili kot fevdni senjorji za svoje fevdnike mi-
nisterijale in upravitelje nizje plemice, ki so si
zgradili sredi posestev na gricih svoje gradove.
Tak$ni sedezi so bili poleg ze omenjenih tudi v
Noznem in Fojani. Eden glavnih pa je bil v Ste-
verjanu ze omenjeni Dormegg in ob koncu sred-
njega veka grad na vrhu pod sedanjo cerkvijo.

Omeniti moram, da se je zgodovina Steverja-
na zacela sukati okrog plemiskih druzin Dorn-
bergov von Dornegg, Formentinijev in njihovega
gradu ter Taccojev Sele v 14., 15. stoletju. Poprej
so pa Steverjanci Se dovolj svobodno dihali pod
goriskimi grofi in njih upravitelji. Najbolj vazni
za spoznavanje podlozniSkega in grascinskega
zivljenja v Steverjanu sta dve listini. Prva je iz
leta 1181, v kateri so naSteti dohodki samostana
sv. Marije pri Ogleju, njegovi fevdi, prodane in
kupljene kmetije ter vinogradi v Steverjanu. Li-
stino je naSel mons. Trinko v videmski mestni
knjiznici in jo je objavil leta 1890. Iz srednje
fevdalne dobe mam pa razgrinja sliko Steverjan-
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skega zivljenja in podlozniStva druga listina, in
sicer gomiski urbar iz leta 1523, katerega je ob-
javil zgodovinar Milko Kos.

Prva, iz leta 1181 je neke vrste temeljna pri-

¢a o Steverjanu pred osmimi stoletji. Iz listine

je razvidna tedanja etni¢na podoba prebivalstva
ir tudi mjegov zemljiSko-posestni sestav. Naste-
ta je vrsta imen Steverjanskih posestnikov, ki so
prodali del svojih zemljis¢, zlasti vinograde, sa-
mostanu sv. Marije. Dobruska in Kosa sta pro-
dala hi$o in en vinograd za dve marki in 40 pe-
nezov — Budin en vinograd za 28 liber. Sledijo
Se imena kmetov: Zdebor, Ndal, Tihonja, Go-
stinja, Drazin, Hugon, Bernard; ta je bil iz Mo-
Se in je imel dva vinograda »ad locum s. Floria-
ni«. Vsi ti posestniki so bili »de S. Florian« ali
iz Steverjana ze okrog leta 1181. Drugi dokaz,
glede etni¢ne sestave prebivalstva, so lastna ime-
na. Tretje kar izluS¢imo iz te listine, je pa na-
Stevanje vinogradov v kupno-prodajni pogodbi,
kar dokazuje obstoj Steverjanskega vinogradni-
$tva Ze pred osemsto leti.

Steverjan je bil Ze v tej dobi obzidan, kakor
je razpotegnjen po gricastem slemenu od borov-
cev do cerkve. Zid se je poznal Se v 18. stoletju.
Podobna grucasta in obzidana vas je bila tudi
Smartno. V Steverjanu so se hise skoro do kon-
ca 19. stoletja stiskale na vrhu okrog cerkve.
Takoj pod njo se je ze vleklo grajsko obzidje,
ki je prvotno obdajalo le danasnji del grajskega
poslopja, od glavnih vrat pod meZnarijo do
osrednjega stolpa v parku; na spodnji strani do
sedanjega pokopalisca, na gornji do sklenjene
vrste hi§ na levi strani cerkve. Se do prve vojne
se je poznalo tudi spodnje obzidje nad Soven-
co, tam kjer je sedaj orozniSka postaja. Ta zid
je bil visok skoraj pet metrov. Vsa utrjena fev-
dalna postojanka je imela obrnjeno lice na za-
padno stran proti briskim gri¢em, morda zato,
ker je bil z goriske strani bolj teZaven dohod za-
radi strmine. Grad je bil visinskega tipa, Ceprav
ne tako izrazito kot na primer rihenberski ali
gorigki. Tudi poznej$i plemiski grad iz 16. sto-
letja je ohramil prvotni tloris.

Predno ga pa natanéneje oriSem, se moramo
pomuditi $e pri nekaterih zapiskih, ki mam nu-
dijo podobo podlozniskega zZivljenja pod Stever-
janskimi fevdalci in kako so prisle nove plemi-
$ke druZine ma oblast v gradu in nad Steverja-
nom. Kakor drugod, tako so patriarhi in goriski
grofje tudi v Steverjanu delili zemljisko posest
na majhne dele. Leta 1220 je patriarh Bertold
pustil v fevd Frideriku iz Caporiaca vec posestev
ali hub v Huminu, Lo¢niku in v »Sancto Floria-
10«,

Goriski grof Leonhard je leta 1472 podelil
pravico do pobiranja desetine v Steverjanu ple-
mic¢u Francu Dornber$kemu. Imenovali so se ba-
roni von Dornegg. Se isto leto je dobil Vid iz
iste rodbine vso desetino, tudi od zivine. Nekaj
posestev so imeli tudi poznejsi grofje Turni.

Predno so prisli baroni Formentini, ki so grad
preuredili in utrdili, ter plemic¢i Tacco, kateri so
prevzeli vec¢ino Steverjanskega ozemlja, so bili
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tlacani odvisni deloma od nihemberske urbarial-
ne gosposke, vecinoma pa od goriske. V urbarju
iz leta 1398 beremo, da so nekateri podlozniki
dajali sto orn vina imenovanega »reynal« ali
»raynald«’, to je rebule, in 66 orn terana.

Potrdilo o trtereji in vinskih vrstah majdemo
tudi v 8Se vaznejSem goriskem urbarju iz leta
1523, ki govori o gospestvu, pravicah in tlaki v
Steverjanski zupaniji. Takrat je zupanoval z ve-
likimi pravicami Coczian Saubhicz, zapisano je
tudi Saukicz — »des Bregannten sun von Lut-
schenei«, to je: Kocjan Saubi¢, Bregantov sin iz
Lo¢nika. Zupana je volila soseska, dezelni sodnik
gz je pa potrdil. Nadalje so v listini natanc¢no
zapisane njegove pravice in dolznosti. Za vzitek
ima zemljis¢e ob »knezovi« kmetiji; kostanjev
gozd, imenovan »supnicza« in travnik ob potoku
Prebacini, ki je bil tudi Zupnica ali Zupanowv
uzitek. Zupan je bil oproscen tlake in soseska
mu je morala pomagati pri poljskih delih. On je
pa moral razglasati ukaze grofovskega urada, tu-
di Zupanom v Kojskem, Gorenjem Cerovem in v
Podsenici; oddajal je v grofovem imenu v na-
jem dominikalno ali gras¢insko zemljo in novi-
ne, za obdelovanje na novo iztrebljeni svet. Mo-
ral je spremljati grofa na lov, pobirati stojnino
ali stanndt ter po dva $ilinga krémarine ali ta-
ferngelt ob farnem sejmu sv. Floriana. Denarna
Stevna enota je bila ena marka, ki je imela 100
pfenigov ali $ilingov. — Takrat in tudi ob vsa.
kem drugem uradnem obisku je moral pogostiti
dezelnega sodnika in grofove uradnike. Ti so pa
znali dobro jesti in piti. Poleg %e omenjenih sluz-
nosti je moral $teverjanski Zupan poskrbeti. da
so bili vsi sodi okovani, obroce je dala grascina.
Za placilo je pa imel zapisane vse droZe, gerben
po neméko, kar jih ostane pod velikim cepom,
ko se vino proda ali pretoci.

Steverjanski podlozniki so morali poleg ¢inZa,
tlake ali desetine pripeljati vsake kvatre v grad
voz lesa; za to so dobili hlebec kruha in caso
vina. Dolzni so bili opravljati tlako pri grajskem
obzidju v Gorici in pri mostu cez Soco. Kot obc-
ni davek ali $tevro so placevali grofu v denarju
takozvani ehrgeld ali poklon in denar za »turske
glase« ali obve$fevalno sluzbo proti Turkom. V
Steverjanu je bila pod gradom tudi vinska mit-
nica. Vinski ¢uvaji ali saltnerji (zolnirji) so po-
birali od vinskega tovora po 7 $ilingov, od voza
pa po l4. Zitno desetino so oddajali ob velikem
Smarnu po goriSki meri, vino ob Mihelovem po
Steverjanski, denarni davek pa ob Marfinovem
in o bozicu. (Dalje)

1 V zapiskih gori$kih urbarialnih dohodkov iz leta
1398 beremo o eni dajatvi: »Summa daselbs ze Sand Flo-
rian bringt Schillig 40 Waicz 6 ster und 1 schawfmez,
Habern 9 ster, Raynald 12 urn Terran 2 urn, Huenr 12,
Ayer 120 Chappawn 16. (V prevodu: Vsota tega donasa
v Steverjanu 40 S 1'ngov, 6 starov in 1 mernik p3enice,
9 starov ovsa, rebule 12 ornc, piséet 12, jajc 120, ka-
punov 16.)
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/na.§i druzini je bilo 13 otrok. Prednajmlaj-
Sa sva ‘bila midva z Janezom. Nasa mama je bi-
 la velika, mocna Zena. Kljub toliki druZini je bi-
la tudi diplomirana babica. Imela je lepo érno
torbo, f» kateri so mislili otroci, da nosi otro-
cicke. Tako radi smo imeli mamo. Stisn'ti se k
njej je bila moja najvecéja blazenost.

Janez je imel takrat Stiri leta, jaz pa dve in
pol. Zelo sva pogresala mamo, kadar je Sla po
sluzbenih potih. Ponavadi sva zlezla na okensko
polico, se prijela za Zelezne palice, se po ritmiu
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gugala sem in tja ter pela: »Mama je u$la, ma-
me ni., mama pride nazaj.« Ali pa sva pred mizo
postavila dva stola, ju zvezala z motvozom, sedla
na mizo in z vrvico rukala stola, da sta poska-
kovala, ter kri¢ala na vse grlo: »Hi, hot!« In pe-
ljali smo se v Ljubljano.

Neko jutro, ko sva zlezla s svojih posteljic
in pritekla v hiso, (hiSa pravimo pri nas druZin-
ski izbi) je rekel oce: »Mama je 5la v Bovt. Ja-
kec, ti boS pocakal pri malih, da pride mama
nazaj!« Oce je odsel. Jakec je bil Ze Qpravijen
za v Solo. 'Mame naj cakam, je modroval, 'da
zamudim Solo! In. .z Andrejem sva dogovorjena,
da imava vaien pomenek pred Solo.” »Kar Sel
bom!« »Nee, ne bova samax je zajokal Janez.

Bila je pomlad, cudovita pomlad na deZeli.

Nasa hisa je bila c¢isto zase, obdana s sad-
nim vrtom. Majhen travnik in nekaj njivic. Vse
to pa je obdajal okrog in okrog smrekov in bu-
kov gozd.

Ze je zasSlo zlato sonce in prihajal je vecer.
Zgodaj smo povecerjali. Navada je bila, da smo
v nedeljo zvecer zgodaj polegli in vsi sproséeni
in umirjeni z odprtimi ocmi zasanjali vsak svoje
najlepie sanje.

Bilo mi je petnajst let. Nisem Sla spat. Vabilo
me je ven, v rahli pomladni veler. Tiho sem
smuknila iz hise. Po lahnem pobocju so se v le-
pem redu wvrstile cvetoce cesnje, kot odete v bel
nevestin pajcolan. Topla pomladna sapica, vsa
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»Nee, ne bova sama,« sem zacvilila jaz in stekla
sva za njim pred hiso. Jakec je malo pomislil,
skocil nazaj v hiso in prinesel klalivo in klesée.
Dal je kladivo Janezu, kleSée pa meni in dejal:
»Glejta, ¢e bo prisel ravbar, pa ga bostax« — in
Ze je izginil. Osuplo sva se gledala. »Sama ne bo-
vale je odlo¢no rekel Janez.» Ne bova«, sem po-
novila jaz in $la sva mami naproti. Vedela sva,
kje je pot v Bovt; saj je bil med nasSo hiso in
Bovitom nas gozd, kjer smo brali borovnice, gra-
bili listje, nabirali drva in delali butarice. V sa-
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mih zmeckanih srajckah, bosa, neumita in sku-
Strana, oboroZena za obrambo proti ravbarju,
sva jo pocasi mahnila proti Boviu. Med potjo
sva brala borovnice, da sta najina popackana
obraza postala Se lepSa. Srecavali so naju otro-
ci, ki so $li v $olo. Morala sva biti zelo sme$na,
ker so se tako smejali in spraSevali, kam da gre-
va. Ko sva prisla do prve hiSe, sva se pocutila
Ze toliko varna, da sva kladivo in kle$¢e skrila
v deteljo, ki je rasla ob potu. Kmalu nato se
je izza ovinka pokazala mama, ki sva ji vsa srec-
na planila naproti. Mama pa: »Za boZjo voljo,
ofroka, kaksna sta pal« Vzela je mene v naroc-
je, prijela Janeza za roko in tekli smo, kar se
je dalo, da bi nas ja nihce ne srecal.

napolnjena z omamnim cveinim duhom, mi je
bozala lice in se poigravala z mojimi lasmi. Po-
casi sem utonila med to bogastvo cvetja. Vsa za-
vzeta sem zrla v to Cisto lepoto. Zagrebla sem
lice v kobulj cvetja in Cutila, da sem cvet med
cvetjem. Tddaj se je vzbudilo v meni hrepene-
nje po necem lepem, Sele v slutnjah se porajajo-
¢em; in objel me je val ciste ljubezni, da ibi ob-
jela vse stvarstvo, vse ljubila, vse osrecila. Neho-
te sem dvignila roke proti zvezdnatemu nebu in
zdelo se mi je, da me nevidne sile dvigajo cisto
do zlatih zvezdic, da so mi sestrice in se igram
z ujimi v carobnem sveiu.

Poéasi, vsa zasanjana, sem se vralala proti
hisi. Bilo mi je petnajst let.
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MAKS SAH

PREPOCASNO UREJANJUE
SLOVENSKEGA SOLSTVA

Po sprejetju osnovnega zakona za slovenske Sole le-
ta 1961, Stev. 1012, smo se nadejali, da bo ves uradni stroj
hitreje stekel, saj je v enem izmed &lenov osnovnega za-
kona zagotovljeno, da bodo v Sestih mesecih sledili na-
daljni potrebni ukresi in navodila. Pa je preteklo Sest
mesecev po izidu zakona in tefe #e sedmo leto. pa Se
ni vseh potrebnih ukrepov in odprta je 3e cela vrsta
vprasanj.

Najbolj otipljiv korak je bil storjen lansko leto, ko
je bil konéno po dveh letih odobritve izveden natedaj
za uditeljska mesta, da se izpopolni stalez 100 mest, ki
so dolotena za osnovne $ole na TrzaSkem in 43 na Go-
riskem, kot je to dolo¢’l razpis z dne 16. nov. 1964. S
tem mnatecajem
uredila svoj polozaj. K Ze stalnim so se pridruzili Se
novi. Odprto pa je ostalo $e vpraSanje ureditve didak-
tiénih ravnateljstev in mesta Solskih nadzornikov. S tem
v zvezi je nedavno javil poslanec Belci, da je skupaj
s poslancem Bressanijem predlozil prosveini komisiji u-
zakonitev peterih didakti¢énih ravnateljstev na Triaskem
in enega za GoriSko. Solski nadzornik pa naj bi bil
skupen za podrodje trzaSkepa in goriSkega skrbnitSva.
Zadovoljni smo s predlogom poslancev Belcija in Bres-
sanija, kar zadeva ftrZzasko podroéje, kjer je dejansko
letos pet didakticnih ravnateljstev in en Solski nadzor
nik. Torej predlaga uzakonitev dejanskega stanja. Ne
moremo pa se sprijazniti s predlogom za GoriSko, kjer
imajo sedaj dve didaktiéni ravnateljstvi. Zakaj ukinjati
eno in kréiti na minimum? Velika razdalja od Deo-
berdoba na Krasu do Gorice in Se do Brd je preob-
sezno podrodje za eno samo didakticno ravnateljstvo.
Treba je %e upodtevati poseben znacaj manjsinskega Sol-
stva, vpraasnje pouka v zdruzenih razredih, pouka v
dveh deZelnih jezikih in Ze toliko vsakdanjih wprasanj,
s katerimi se mora %ola nujno dnevno soo€iti. Isto wve-
lja za nadzornika. €e ima nadzornik preveliko Stevilo
$ol in uditeljev in so razdalje prevelike, ne bo mogel u-

si je dolga vrsta cakajotih koncéno le

spedno vriti svoje naloge. Zato naj imata trZzagka in
goriSka pokrajina, vsaka na svojem Solskem podrocju
svojega Solskega nadzornika tudi za slovenske Sole. Ce
ne druzijo italijanskih 3olskih nadzornistev, naj tudi slo-
venskih ne. Nekaj drugega bi bilo, ¢e bi predlog pred-
videval deZelnega Solskega nadzornmika za slovenske 3Sole
in da bi bila njegova naloga poseli v problematiko slo-
venskih otrok v Slovenski Benetiji, Kanalski dolini in
Reziji, kjer o'roci niso dele?ni pouka v materins¢ini in
jim morajo uéitelji v nerazumljivem jeziku odpirati pr-
ve strani abecednika. Koliko lazji in wuspeSnejsi bi bil
ves pouk, ¢e bi uditelji smeli upostevati znanje otrokove
domace govorice.
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Nekaj dni po razgovoru, ki ga je imela delegacija
Slovenske skupnosti 1. julija lani s prosvetnim mini-
strom, je izSel DRP Sstev. 1375 s podpisom
poglavarja, predsednika vlade posl. Mora in minisirov
Guija in Coronom, ki uzakonja predmete in skupine pred-
metov, ki tvorijo stalne stolice in poverjena mesta, ka-
kor tudi pogoje za stolice in obveznosti Stevila ur za
posamezne skupine.

drzavnega

'

Organicna tabela predmetov in predmetnih
za stolice in poverjena mesta je naslednja:

skupin

Verouk: pouk je poverjen

Italijan&éina in osnove latinscine:

1 stolica za vsak tecaj

£&5 Toodovi P e
Sloven$tina, zgodovina z drZz. vezgojo in zemljepis:

2 stolici za vsak tecaj

Tuj jezik:

1 stolica za wvsaka dva tecaja

Matematika in znanstvena opazovanja:

1 stolica za vsak tedaj

Tehnictna vazgoja:

1 stolica za Stiri fecaje

Umetniska vzgoja:
1 stolica za iri fecaje ali za dva tecaja in tri vzpo-
rednice

Glasbena wvzgoja:

1 stolica za Sest tecajev

Telesna vzgoja:

2 uri na teden v vsakem razredu

Isti dekret ureja tudi poloZaj upravnega in streznega
osebja. Vsaka Sola ima svojega tajnika in Se dodatnega
7 ozircm na $Stevilo ucéencev. Isto velja za strezno osebje.

S tem dekretom je prakti¢no dana le osnova. Manj-
ka $e dokonéna doloditev, to je organik za vsako Solo
posebej. Sele po objavi dekreta, koliko tecajev pripada
vsaki $oli, bo mogote dolofiti, koliko stolic pripada vsaki
%oli. Po objavi organiénih tabel za vsako Solo bo Sele
lahko sledil razpis za posamezne stolice. Upamo, da ne
bo treba tudi na to predolgo cakati in da bodo tudi tu
upoitevane vse olajSave, ki jih predvideva osnovni za-
kon za slovenske Sole. Saj bo to Sele prva aplikacija
zakona.



MARIJ MAVER

JEZIK JE SVETA
LASTNINA NARODOV

Sredi Evrope Zivi tiso¢ tristo let narod, del ka-
terega je ze dobrih sto let v mejah italijanske dr-
zave. Toda sredi dvajsetega stoletja, tako reko& v
polni atomski dobi in sredi priprav za ¢&loveske
polete na luno, se ta del naroda, ki ne more ogro-
Zati nikogar, mora 3e danes boriti za to, da bi se
vsaj s svojim Bogom lahko pogovarjal v mate-
rinséini. Njega se namreé preporod narodov v Ev-
ropi skoraj ni dotaknil. Odrezan od mati¢nega te-
lesa takrat, ko je le majhna pes¢ica nasih velikih
moZ verjela v bodoénost slovenskega naroda, je
ta del Slovencev zamudil vlak, ki ga zdaj le s te-
Zavo dohiteva. In ¢as beZi vedno hitreje. Razdalja

med razvitejSimi in manj razvitimi se povsod po

svetu vefa. Nihée namre€ noce in tudi ne more
ustaviti svojega razvoja in &akati, da ga drugi do-
hitijo. Tak je kruti zakon stehniziranega sveta.
Tako je po svetu, tako je tudi v Beneski Sloveniji.
Toda &e velja ta zakon za druge, velja 3e toliko
bolj za Benegke Slovence, ki e danes &akajo na
priznanje in izvajanje vsaj tistih minimalnih &lo-
vecanskih pravic, ki jih vsem italijanskim drZav-
ljanom brez razlike jam¢i italijanska ustava.

Malo periodiénega tiska je namenjenega Bene-
skim Slovencem : Matajur, Dom (ki, ne vem, za-
kaj nima slovenskega urednika; mogode zaradi
»varnosti« ) in ta knjiZica, ki jo imam pred se-
boj: Trinkev koledar, pionirsko delo vredno vse-
ga obcludovanja in spoStovanja. Napis »samoza-
lofba« na njegovi prvi strani je lahko izdajatel-
jem in sodelavcem samo v éast in ponos.

Ze samo Trinkovo ime te pritegne, da vzames
ta koledar v roke. Njemu je v drobni knjiZici po-
svecenih tudi najve¢ strani — in po pravici. Tako
je objavljenih nekaj zanimivih pisem, ki so jih
znameniti mozje pisali Ivanu Trinku (pisma pisa-
teljice Marice Bartlove * ~dligkove, skladatelja Hra-
broslava Voiarica, .0slovca Baudouina de Cour-
tenayja iir drugin, ; prisréen je tudi &lanek o pr-
vem srecanju z lvanom Trinkom, pa spet nekaj
drobcev iz Trinkovega dopisovanja; sledijo opisi
domacih krajev pod Matajurjem in mnogo drugih
zanimivih sestavkov iz folklore ipd. Pri koledar-
ju sodelujejo Marijan Brecelj, Rado Bednarik, A.
Rejec in drugi, uredil ga je Rado Bednarik.

Knjizica bo gotovo zanimala vsakogar, ki mu
je pri srcu nasa najzapadnej$a dezelica. Ko prebi-
raé koledar, se ti sama od sebe vsili misel, ki jo
najdes na njegovih zadnjih straneh, namreé, da
je resniéno »jezik sveta lastnina narodev. Ko je
izgubljeno vse, se zavest lastnega obstoja in za-
klad najdrazjih spominov osredotodi v jeziku.«

Vasica in vascani v Bene$ki Sloveniji
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GOSPOD VIKAR O
LETOSNJEM ROMANJU

G. skofovega vikarja smo vpradali, kako
je z letosnjim skupnim romanjem. Dal nam
je sledece pojasnilo:

Duhovniski odbor, ki je lani z wvelikim
uspehom vodil romanje na Ptujsko goro in
na Brezje, se je odlocil, da pripravi letos ro-
manje v Nemcijo in sicer k Materi boZji v
Altotting in v Dachau (8. - 12. 7).

Altotting je glavna Marijina boZja pot na
Bavarskem, ki smo jo obiskali Ze leta 1960
ob priliki evharisti¢nega kongresa v Min-
chenu. Zgodovina tega Marijinega svetis&a
je tesno povezana z zgodovino, Zalostjo in
veseljem bavarske deZele in njenih prebi-
valcev. To je kraj tihe in poboZne molitve,
a veckrat tudi mogo¢nih manifestacij. Zato
nam more ta boZja pot veliko nuditi.

V Altéttingu castijo tudi domacdega svet-
nika Kondrada, ki je bil dolgo let kapucin-
ski brat in skrbni varuh v malem Marijinem
svetiS¢u.. (Verjetno ni znano, da pripisuje
rmsgr. Franc Mocnik iz Gorice prav pripros-
nji svetega Kondrada hitro ozdravitev po
hudi avtomobilski nesreci).

Od svoje strani zelo priporo¢am to nase
rcmanje prav zaradi obiska v Dachau. Poro-
mali bomo terej tudi v Dachau, kjer je trpe-
lo toliko nasih ljudi, in na dachausko poko-
palisée, kjer podiva veé znanih in neznanih
junakov. S tem obiskom bomo zdruzili
obisk vseh krajev, kjer je trpel nas clovek.
Dachau je bil vcasih zloglasno taborisce,
kraj trpljenja in smrti, danes je Ze postal
svetise, kamor ¢lovek poroma v tihi in po-
bozni molitvi.

Marsikdo je bil Ze tam, a prav je, da gre-
mo v vecji skupini in pred votivno kapelo
ali v samostanu karmelicank opravimo spo-
korno poboznost za mir v svetu in za vse,
ki so trpeli in e trpijo za pravico, svobodo
in ljubezen. Letos bo £la mimo nas marsika-
tera obletnica, ki nas bo spomnila na te tr-
pine. Bolest nas je Ze veckrat povezala v zgo-
dovini; zato bo prav, & nas bo spomin na
premagane bolecine in trpljenje zdruzil v
¢im vecjem Stevilu pred votivno dachausko
kapelo, kjer bomo zajeli novega poguma in
veselja za vse dobro in plemenito.

Lojze Skerl




JOSIP KRAVOS

MULO CAMPAGNOL

Nekega dne je Pepe dopolnil petindvajseto le-
to. Kot moski se je cutil zrel. Tako je zacel kar
resno tuhtati, kako naj to primerno izpove, ko
sre¢a sebi primerno druZico.

Ceravno je prezivel Ze ve¢ let v velikih mestih
in delal v Trstu v najve¢jem podjetju oblagilne
stroke, se mu je %e vedno poznalo, da je zrasel
na kmetih sredi nepokvarjenih ljudi. Ker je bil
druZaben in Zivahne narave, so ga kmalu vsi po-
znali in ga klicali kar »Pepi biondo«. Do tedaj
pa je Pepe imel spostljive rad nezni spol samo v
prijateljski razdalji.

Nesreéa je nanesla, da je tistikrat neki visji
upravnik splo¥ne bolniénice z avtom podrl njego-
vo Sestnajstletno sestro in jo hudo poskodoval.

Pepe je za to nezgodo zvedel, ko je bila sestra
ze v bolni$nici na neurckirurgkem oddelku. Pohi-
tel je k njej in jo prestraien gledal, ko je bila
Se v nezavesti. Ker se je pa lastnik avta éutil
krivega, se je prizadeval, da bi ublaZil nezgodo.
Zato so Pepeta vsi, ki so bili okoli nje, sprejeli z
nenavadno vljudnostjo. Preplaien je odgovarijal
na zdravnikova vpra%anja o rodbinskih zdravstve-
nih podatkih. Zadovoljen se je zdravnik nasmeh-
nil, ko mu je Pepe odgovarjal, da nihée od njege-
vih ni bil $e pri zdravniku zaradi teZjih bolezni.
Nato so ga tolazljivo prepricali, da ne bo tako hu-
do, ker bo sestra v kratkem popolnoma ozdrave-
la. In ko se je sestra osvestila, sta si najved pri-
zadevala, da bi ji pomagala, zdravnik Euro in le-
pa crnolasa bolni¢arka Marija, ki je ljubeznivo
govorila s sestro in Pepetom kar po domace. Ljub-
ko se je kretala prav okoli njega in ko se je on
s hvaleZznim obrazom prijazno zazrl v njene lepe
temnorjave oci, ga je Se iznenada bezno pobo-
zala.

Na poti domov je Pepe mislil in se tolaZil, da
res ne bo tako hudo, kot je mislil in si pri tem
ponavljal domaci pregovor: »Vsaka nesreca pri-
nese komu srefo«. Pri tem je neprestano mislil
na nezno ¢rnolasko. Zvecer, ko je legel k potitku,
se mu je zbudila Zelja, da bi jo mogel objeti.
Kratko povedano: zaljubil se je na prvi pogled.
Zato je tuhtal dolgo v noé in delal naérte, kdaj
ir. kako bi ji vse to izpovedal. Vsak dan je toéno
cb doloceni uri obiskoval sestro in se priblizeval
obozevani bolnicarki Mariji.

Tiste case je Pepe stanoval kot podnajemnik
pri ostareli gospodi¢ni Antonietti, radovedni Zeni-
ci, malo ¢éudne zunanjosti. Nad drobnimi no-
gami so ji izstopali obilni boki in ko se je praz-
ni¢no oblekla, si je posadila na polple$asto glavo,
ostrizeno na franze, Se temnorjavi klobuk kotla-
ste oblike. Kaj rada je pripovedovala o svoji pre-
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teklosti, ko je sluzbovala kot babica v glavni bol-
nidnici. Zaradi tega je vsakokrat, ko se je Pepe
vrnil od tam, skrbno povpraSevala o njegovi se-
stri in bolniskem osebju, ki ga je poznala. Sveto-
vala mu je, da bi enkrat po konéanih pregledih
govoril s primarijem, da bi kaj ve¢ izvedel o po-
teku sestrine bolezni.

Nasvet stare gospodiéne je Pepe hvalezno spre-
jel in se odlodil, da bo koj drugi dan opravil to
dolZnost. Cakal je pred uradno sobo med drugi-
mi, ki so imeli iste opravke. Nenadoma sta prisli
po hodniku bolniska sestra v spremstvu Marije,
ki jo je Pepe komaj utegnil pozdraviti s poklo-
nom glave, ko sta Ze vstopili v urad. Tedaj je ob-
¢util nenaden dih sreée in nestrpnosti. S sunkom
glave si je odvrgel nazaj ¢op las, ki mu je padal
na éelo in z desnico bozal v zepu vrecko ¢okolad-
nih bombonov, pripravljenih za lepo Marijo. Vra-
ta so se kmalu odprla in Marija mu je namignila,
da lahko vstopil Tam sta bila zraven primarja e
dva zdravnika in bolniska sestra. Primarij je pri-
jezno pravil, da se njegova sestra nenavadno do-
bro zdravi! S pcniznim nasmehom je Pepe sledil
primarijevemu pripovedovanju in zadovoljno pri-
trjeval ponavljajo¢ svoj »Grazie, graziel«

Potem je zdravnik tolaZil Pepeta, da bolnica
prenese tudi obicajne Zenske bolezni, a je takoj
videl, da vsega tega Pepe ne razume prav nic.
Nastal je kratek premor, da so se nehote vsi pri-
sotni spogledali. Potem pa je spet povzel besedo
primarij in dejal Mariji, naj mu ona dopove to v
slovenséini. Spet se je pogovor zataknil, tedaj na
bolj zadovoljnih obrazih in primarij je narocil,
naj Pepe malo pocaka zunaj. Pepe se je z rahlim
poklonom zahvalil. Medtem ko se je umikal za-
denski skozi vrata, je s'i¥al polglasno: »Beata
I'ingenuita.« Nakar je se ! priiarija vrteti
stevilénik telefona.

Pepe je mirno sedel v predsobo. Cez cas je
prisla Marija s pismom v roki in ga povabila, da
sta ila na ortopedski oddelek. Zdelo se mu jJe,
da bo $lo vse po sreci, ako sedaj odkrije brhki
mladenki svoje vroge srce. Hodila sta po dolgem
in girokem hodniku, ki je bil na desni poln po-
stelj z bolniki. Ceprav je bil Pepe zelo obcutljiv
do trpe¢ih, mu ti tokrat niso vzbujali solutja. Za-
nimalo ga je le, kako bi Ze enkrat sprostil nake-
piene besede, ki so se mu zbrale ob sanjarjenju
na Marijo. Zatorej je kar zalel : »Veste gospodic-
na Marija, da neprestano mislim na vas in da ne
morem drugacde, kot da vam povem, da vas imam
zelo, zelo rad.« Marija se je z nasmehom zacu-
dila: »Joj! To je pa vazna zadeva. Kaj bodo pa
rekli vasi, ko to izvejo?« Hitro ji odgovori: »Ve-
seli bodo! A glavno je, da se midva razumeva.«
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Na Svecnico (2. 2.) sta predstavni-
ka Slovenskega zavoda v Rimu: pod
ravnatelj msgr. J. Vodopivec in go-
jenec Edo Skulj prinesla sv. odetu
v dar sveco. Sv. ofe se je v pogovo-
ru z njima zanimal za napredek in
gradnjo Slovenika.

Nato prispeta do vrat drugega hodnika, kjer slu-
¢ajno ni bilo nikogar. Tu je vzel iz Zepa cokolad-
ne bombone in jih vtaknil v Zep njene halje, ujel
njeno roko in jo strastno poljubljal. Marija ga
@ smehljaje vodila naprej po drugem podobnem
hodniku, le da so bili tu bolniki Zivahnej$i in so
stikali radovedno glave.

Ze od dsle¢ pa je bilo opaziti skoro na koncu
hodnika skupino bolniskega osebja pred posveto-
valnico ortopedskega oddelka. Bili so vsi dobre
volje, se polglasno pomenkovali in se smehljali.
Izkazalo se je, da so Ze telefonsko izvedeli o pri-
hodu Marije in Pepeta. Ko sta se pribliZzevala, so
ju vsi, med njimi tudi dve nuni, prijazno sprejeli.
Marija je izrocila pismo zdravniku z naoéniki vi-
soke postave, ki ga je klicala kar po imenu Karlo
in mu Sepetaje nekaj pravila. Zdravnik je beZno
prebral pismo, se priblizal Pepetu in rekel prav
po domacde: »Saj so vam Ze povedali, da zdrav-
lienje vase sestre odliéno napreduje in da je z
njo vse v redu.«

Nato se je Marija Se bolj prijateljsko pribli-
zala zdravniku in mu dala v usta éokoladni bom-
bon in to prav s tisto roko, katero je Pepe pred
kratkim tako vrofe poljubljal. To pot pa se je
Pepe srameZljivo zdrznil in vprasal Marijo, kako
more biti tako domaca z zdravnikom! Zdravnik
pa mu mirno pravi, da je Marija njegova sestra
in Se pristavi: »Le bodite ji zvesti in jo vzemite
za zeno.« Pepe je zare¢ od srede hitel zatrjevati:
»QO da, saj ji bom zvest in komaj éakam, da bom
to tudi pred oltarjem potrdil.« Vsa druzba se je
veselo nasmejala.

Marija je potem prijela Pepeta pod roko in
ga prijateljsko vodila po hodniku, ki je vodil
naravnost k izhodu. Dospela sta v veliko vefo pred
izhed. Ker se je Mariji zelo mudilo, jo je Pepe
poslednji¢ !jubede pogledal in rekel: »Saj smem
misliti resno na vas?« Marija, Ze oddaljena, za-
klice: »Zakaj pa ne. Nasvidenje i«
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Ko se je Pepe vrnil domov, ga je Antonietta
povabila v svojo sobo, kjer je imela divan, mizo
in dve majavi stolici. Pepe je utrujen in zamisljen
sedel. Antonietta mu je sedla nasproti, ga obsipa-
la z vpraSanji. Prvo, kako je opravil in kdo vse
je bil zraven. Ce je bila tudi bolnitarka Marija,
ki je najpripravnejsa pri takih zadevah, ker pac
zna oba tukajsnja jezika in enako njen moz —
zdravnik Karlo, ki pa je na ortopedskem oddelku.
Pri poslednjem stavku je Pepeta hipoma oblil mr-
zel pot. Rahlo se je pricel tresti in obenem je moc-
no zardel. S komolcem se je moral nasloniti na
mizo, da ni omahnil. Z dlanjo je pokrival zardeli
obraz in v strahu izjecljal: »Kaj — Marija je po-
rocena?«

Antonietta je v eni sami sapi zdrdrala.

»Da. Ze pet let in z moZem se imata zelo rada.
Pa kako lepo puncko imata, ki jo kli¢ejo Dora.
Pravijo da je najsrecnej$a druZinica v vsej bolnis-
nici.«

Pepe je bil od silnega udarca kar omamljen in
Antonietta je priela Ze z drugim vprasanjem:
»Pa s sestro ali gre Ze na bolje? Ali tudi Zenske
bolezni .. .?« Ker je bil Pepe Ze sit posluianja o
teh, njemu nerazumljivih Zenskih boleznih Ze iz
kolnisnice, je skoro jezno vprasal: »No, kaj pa je
vendar s temi boleznimi?«

Antonietta se je priblizala k njemu in ga ma-
terinsko poucila. Segla je na polico, vzela zdrav-
nisko knjigo, ki ji je sluZila, ko je bila $e babica.
Nato pa je Pepetu vse leno pojasnila. Z zadovolj-
nim nasmeskom mu je segla s krivenéastimi prsti
v lase in rekla: »Va la va la mulo campagnol l«
ter ga je hudomusno notrepljala po rami. Tedaj
je Pepe postal ge bolj rde¢, kot kuhan rak.

Zveéer je v svoji sobici $e dolgo premisljeval
c zenskih nadlogah, njih spletkah in vse drugo
kar temu sledi. Sram ga je bilo in tiho si je po-
navljal: »Joj Pepe, Pepe, tega pa nikar nikomur
ne povej l«
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POLITICNO ZIVLJENJE PRI NAS

SLOVENSKO LJUDSKO

GIBANJE

Med najvaZnejSe politiéne dogodke Slovencev v zad-
njem tednu spada gotovo obéni zbor politicne siranke ka-
tolicanov na TrzaSkem. Od nedelje, 3. marca 1968 se ime-
nuje njihova politiéna organizacija Slowvensko ljudsko gi-
ban’e.

To dejstvo in pa splosna reorganizacija strankinega
programa in notranjih organov, kateri bo morala slediti
pozivitev politicnega dela med nami na Trzaskem in v
Italiji nasploh, zgovorno kaze, da ne gre le za spremem-
bo zunanjega lica, temveé¢ tudi in predvsem za nov in
kvaliteten premik v pojmovanju in praktiénem izvajanju
posebnega poslanstva katolicanov na politiénem polju v
smislu modernih zahtev in koncilskih smernic. Kljub te-
mu pa Slovensko ljudsko gibanje (SLG) je in ostane
stranka slovenskih katolicanov.

Zato ne moremo tolmaciti sklepov zadnjega obcnega
zhora Slovenske katoliSke skupnosti, na katerem so bili
postavljeni idejno-programski in organizacijski temelji
prenovljene organizacije z imenom Slovensko ljudsko gi-
banje, kot obifajen pregled strankinih vrst. Brez preti-
ravanja lahko v luéi stvarnosti ocenimo zborovanje slo-
venskih katolicanov na Trzaskem kot pomemben dogo-
dek, ¢e ne morda zgodovinsko prelomnico, ki nudi da-
lekosezn= perspektive za nadaljnji razvoj politicnega gi-
banja med wvsemi slovenskimi katolicani v Italiji.

Ce bo razvoj $el v naznadeni smeri, katere temelji
so bili postavljeni, bo to koristno ne samo za urejeno
in smotrno politiéno delo katoli¢anov, ampak posredno
za vso slovensko narodno skupnost v zamejstvu.

KAJ PA SLOVENSXA SKUPNOST?

Upraviéeno se lahko kdo, ki v politicnih problemih
ni doma, vprasa, ali se ni koalicija razliénih politiénih
skupin, ki sestavljajo krovno or-
ganizacijo Slovensko skupnost,
#2 tako uveljavila, da niso vec
potrebne njene ustanovne skupi-
ne. V katoliSkih vrstah prevla-
duje povsem prepri¢anje, da je

politi¢ni pluralizem pozitiven po-

jav, razen v primeru seveda,
ko se izrodi v sektastvo ali si
hote lastiti monopol ali nad-

vlado ena skupine nad drugo.

Zaradi tega se katolicani ne
morejo odpovedati
tiéni organizaciji, cetudi odloc-

no zavracajo zamisel, da bi se

lastni poli-

zaprli v svoj krog. Lasino orga-
sred-

Dr. Drago Stoka
pol. tajnik SLG

nizacijo potrebujejo kot
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stvo - za izpopolnjevanje

lastne osebnosti in izvr
Sevanje svojega posebne-
ga poslanstva, ki ga ima-
jo kot zagovorniki dolo-
cenega globalnega pogle-
da na svet in Zivljenje.
Pri uresni¢evanju obée
dobrine (kar je cilj po-
lit. delovanja) se akcija
kat. razvija v dveh sme-
reh: na eni strani Zeli sodelovati z drugace misleéimi
ljudmi in skupinami na osnovi skupnih ciljev in hote-
nja; ostali del podroéja obfe dobrine pa skufajo ures-
ni¢iti skladno s svej'mi

Dr. T. Simé&ig,
predsednik SLG

naceli in pojmovanji. — Prav
zadnji koncil je odprl Siroke moZnosti za sodelovanje z
drugimi, a istofasno nalozil katolitanom tudi vedje od-
: hodijo

govornosti in jim je zadrtal pot, po kateri naj

samostojno.

POSLANSTVO SLOVENSKEGA LJUDSKEGA GIBANJA

Ce sedaj vzamemo konkretno stvarnost, v kateri Zi-
vimo zamejski Slovenci, lahko na lastne o¢i vidimo, da
je potreba po polititnem udejstvovanju nujna in velika.
Zato je tudi katolican dolZzan dati svoj doprinos k poli-
ticnemu oblikovanju svoje okolice in narodne skupnosti,
kateri pripada. Treba ji je predvsem zagotoviti obstoj in
svoboden razvoj. To poslanstvo opravlja s tem, da skrbi
za narodno in politicno zavednost, pa tudi za kulturni
in gospodarski dvig ter izboljSanje splosnih Zivljenjskih
razmer svojih rojakov.

Ker v danih razmerah wveéji del narodno-obrambnega
dela opravljamo v okviru Slovenske skupnosti, ki je po-
liticna predstavnica manjS$ine na zunaj, ostaja specifi¢no
poslanstvo katolicanov predvsem politiéno — formativno
delo na osnovi kr&¢anskih nacel, katerim se tudi v jav-
nem zivljenju ne moremo odpovedati.

To poslanstvo je sprejelo tudi Slovensko ljudsko gi-
banje, ki hofe po#Ziviti politicno delovanje med sloven-
skimi rojaki v duhu smernic koncila in stvarnosti, v
katerih Zivijo in delujejo.

Se vel: na omenjenem nedeljskem zborovanju je pri-
S§la do izraza tudi ta iskrena zZelja, da bi bodoé¢i razvoj
$el v smeri koordiniranega dela katoli¢anov v razli¢nih
pokrajinah in da bi nekega dne prislo do skupne poli-
ticne strehe, v kateri bi bilo prostora za vse, ki vanjo
naravno spadajo.

Slovensko ljudsko gibanje lahko postane zametek
taks$ne enotne organizacije slovenskih katolicanov v Italiji.

Lojze Tul
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MARTIN JEVNIKAR

_ﬂaﬁi [azg]edi N e s

SODOBNA SLOVENSKA ZAMEJSKA LITERATURA (napaLJevende)

FRANC JEZA

Rodil se je 1916 v Hajdini pri Ptuju, po vojni je
Casnikar v Trstu. Bil je sourednik Stvarnosti in Stvar-
nosti in svobode, ureja in piSe kulturni obzornik Nove-
ga lista ter s kulturnimi in literarnimi prispevki sode-
luje pri radiu Trst A. Izdal je zgodovinske povest Moc¢
Lubezni (Mladika 1957-59, knjiga 1967), nedokon¢ani ro-
man Smrt v pomladi (Stvarnost, Stvarnost in svoboda
1950-52), napisal ve¢ radijskih novel in dramo Zadeva je
koncana (1. nagrada 1964), priobcil ve¢ ¢rtic in novel v raz-
liénih revijah ter Spomine iz Dachaua v Novem listu,
kjer izhaja sedaj (1968) tudi ponatis Smrti v pomladi.

Drama je spretno in tehino zgrajena, wsebinsko za-
nimiva, zgoifena in vseskozi napeta. Osebe so Zive in
nazorne, psiholo$ke poglobljene in vzete iz resni¢nega
zivljenja. Njihov dialog je teko¢, proZen, izpiljen, ute-
meljen in resni¢en nosivec dejanja. Vsebinsko in obli-
kovno je drama psiholo$ko realistitna, z moéno ¢Elove-
¢ansko noto, obsoja masilje in teZi za svobodoljubno
ureditvijo drZave. Napisana je nalas¢ za radio in avior
je izbral vso lestvico pisanega radiofonskega izrazanja,
da dejanje svojih junakov poglobi in poZivi.

V delu Mo¢ ljubezni, s podnaslovom »povest iz ¢asa
naselitve Slovencev«, je prikazal kakih tiso¢ oboroZenih
Slovencev z druZinami in premoZenjem, ki se pomikajo
po stari rimski cesti iz Panonije proti zahodu. Vodi jih
zupan Gorazd in brez teZave pridejo do Celeie, ki pa jim
nofe odpreti vrat. Z zvijato in hrabrostjo jo zasedejo,
oropajo, nekaj ljudi zasuznjijo, nato si v okolici razde-
lijo zemljo in se stalno naselijo. V ta politiéni okvir
;e vdelal Jeza se ljubezensko zgodbo: v Celeii je Zivela
lepa Magona, njen oce je v boju padel, njen fant je bil
premagan in je zbezal. Prifla je k Zupanu Gorazdu za
suznjo, in ker je bil ta vdovec z bolnim otrokom, se je
najprej navezala na otroka, nato pa $e na Tjegovega
oceta.

V povesti je avtor dobro naslikal tedanje Slovence,
njihov znadaj, nadin Zvljenja in migljenja, vero, hrano,
zabave in obleko. Nakazal je tudi prve zacetke pokrist-
janjevanja, ki so ga &irili preostali langobardski duhov-
niki, a tudi posamezni mescani. Psiholodko je najbolj
poglobil Magono in Gorazda, vendar pa so tudi drugi Zi-
vi, nazorni, res zajeti iz krajev in razmer, v katerih se
gibljejo. Prav tako je Celeia dobro zadeta: v njej se
mesajo Kelti, Langobardi in Rimljani, ve¢inoma so tr-
govel in obrtniki ter tudi po prihodu Slovencev nadalju-
jejo s svojim delom.

Povest je mapisana v preprostem in razumljivem rea-
listicnem slogu, kot nalai¢ za ljudstvo.

Novele se odlikujejo po smislu za fabulo, po spro-
$¢enosti in literarno verziranem pisanju ter po tehni¢ni
izdelanosti.

NEVA RUDOLFOVA

Rodila se je sicer 1934 v Ljubljani, toda po vojni se

je preselila v Trst, kjer je preZivela dekliska leta in
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dovrsila gimnazijo. Nato je od$la za nekaj let v Avstra-
lijo, od koder se je wmnila in se porodila v Beograd.

Rudolfova je zacela pisateljsko pot v Literarnih va-
jah, presla v Mladiko in Meddobje, leta 1958 pa je pri-
5la do dveh samostojnih knjig: v Buenos Airesu je izsla
knjiga crtic Cisto malo ljubezni, v Trstu v samozaloz-
bi pesnisSka zbirka JuZni kriz.

V prvi knjigi je 14 kratkih, nemirnih, po duhu in
zgradbi popolnoma modemih éntic, ki pa so istocasno
novost v slovenslem slovstvu, ker prvi¢ obravnavajo
avsiralske motive (podnaslov knjige je: Awstralske &r-
tice). Vse so izpovedne vsebine, toda avtorici ne gre
za dogodke, ampak za liricno razpolozenje in vzdusje,
ki ju zna mojsirsko vzbujati. To obéutje nenadoma
prekinja, s ¢cimer bogati pripovedovanje in ga tako po-
#ivlja. Ne gre tlerej za reSevanje velikih wvprafanj, v
bistvu razodeva svoja iskanja, razofaranja in mnavduge-
nja, ljubezen in domotoZje, na kar gleda s svojih oseb-
nih odnosov do sveta, pa naj bo avstralska obala ali pu-
S¢ava ali domaéa zemlja v prividu spominskega domo-
toZzja. Rudolfova ima velik smisel za ubramost zgradbe,
Za opazovanje poetitnega bistva stvari in za lepocto je-
zika. Slog je samostojen in zrel, povezanost med misli-
jo in besedo popolna.

V zbirki Juini kriZz je 27 pesmi, v katerih je enako
vzdu$je kakor v &rticah: domotoZje, ki ga ¢uti v daljni
Avstraliji, ljubezen do odsotnega fanta, wvera v Boga in
Marijo ter mavezanost ma Trst in Kras. Toda vsi ti mo-
tivi so mekako v ozadju, v ospredju je vedno Cislo de-
klisko srce, ki sprejema zunanji svet le w toliko, koli-
kor najde v njem pesni$kega. Vinko Beli¢:& je napisal
zbirki uvod in ga zakljucil z besedami: »V veliki odkri-
tosti, v svezini in iskrenosti, ki poje iz izbramih besed,
je poglavitni éar tega krotkega, rahlega Sopka lirike.«

ZORA REBULA

Rodila se je 1928 kot Zora Tavéar v Loki pri Zida-
nem mostu, S$tudirala na Dunaju in v Ljubljani, kjer
je dovrsila primerjalno knjizevnost in slavistiko. Od
1953 Zivi v Trstu, porodena s pisateljem Alojzom Rebu-
lo, in poucuje na slovenski srednji Soli.

Rebulova je zadela s pesmimi in z njimi od 1948
dalje sodelovala v Novem svetu, Obzorjih, Besedi, po
preselitvi v Trst v Mladiki, Tokovih in Galebu, vendar
pa je njeno pravo podroéje proza. V Mladiki je priob-
Cila tri uspele novele: En dan Zivijenja (1962), Marlenka
in Rumena svetioba nad mestom (1967). V njih obrav-
nava ljubezen na robu uscdnih Zivljenjskih prelomnic,
¢ed: »Ceprav je bila njena boledina velika, je cutila, da
ji je Zivljenje dalo mnogo, ko ji je dalo zaslutiti, kaj
bi moglo biti, éetudi nikeli ne bo. V&asih ti je dan sa-
mo en dan Zivljenja. En dan za dolga leta poprejsnjega
iskanja in za Se daljsa leta pogresanja. En dan, da
najdes, kar potem za wvselej izgubis.« V novelah je mo-
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derna obcutljivost za sodoben naéin podajanja, smisel
za psiholoske odtenke in zelo sofen jezik.

Za mladino je mapisala Stiri celoletne powvesti za oba
trzaSka mladinska lista: Lic¢ z Vrhovelj (Pastiréek, 1964),
Velika pustoloviéinag, V srcu Afrike in Med vzporedniki
in poldnevniki (Galeb, 1962, 1964, 1966). V wseh je raz-
gibana zgodba, smisel za humor in bogat jezik. Najbolj-
%a je Lu¢ z Vrhovelj, v kateri je psiholoiko veren pri-
kaz odnosov med mladino, star$i in vzgojitelji, orisan z
zdravim humorjem, vse &tiri pa so napisane v duhu
sodobne mladinske povesti.

Avtorica je mapisala tudi deset mladinskih radijskih
iger, ki so jih oddajali v Trstu in Ljubljani. Vsebinsko
dopolnjujeje njeno mladinsko prozo, oblikovno pa so
izkonis¢eni wsi pripomocki radijskega izraZzamja. Za ra-
dio in oder je dramatizirala tudi moZev roman Devin-
ski sholar.

RAFKO DOLHAR

Dolhar se je rodil leta 1933 v Trbizu v Kanalski
dolini, dovr$il v Trstu gimnazijo in sedaj je tu zdrav-
nik in prof. na univerzi.

L. 1959 je priobcil v Mladiki osem Izlefov po nalih

gorah, kar je bil zametek knjige, ki jo je leta 1965 iz
dal v samozalozbi pod naslovom Por v planine. Obsega
24 sestavkov, med katerimi so spomini na gorske izle-
te, potopisi z osebnimi doZivetji in pouéno mislijo, ¢r-
tice z opisi plzihfl';-'_-?kih lepot, orisi vzponov na zahodne
Julijce, Montaz, Mangart, Visevo skupino, Ponce, Kanin
in druge. Vso knjigo je napisal kot planinec in smuéar,
po lastni izjavi pa gre za nastanek te kmjige »vsaj troj-
na zasluga mojemu ocetus (zdravnikuy v Trbizu), ki mu
je vcepil ljubezen do slovenske besede, ga jemal Ze kot
otroka v gore in mu dal prvi fotografski aparat.

Tz Dolharjeve knjige odsevajo barve planin, gozdov
in dolin v vseh odtenkih dnevnih in mo¢nih ur, v vseh
letnih ¢asih, ker ima avtor ostro oko za vse menjave
in prehode v naravi, Pripovedovanje je preprosto,
vahno, doZiveto, vsem pa mimogrede pritakne nekaj po-
datkov o vidini, ¢ sestavi tal, o vremenskih razmerah
ter praktiénih nasvetov, ki jih zajema iz lastne izkus-
nje. Knjiga je opremljena s celostranskimi fotografski-
mi posnetki obravnavanih planin in predelov,- kar lepo
dopolnjuje celoto. Kratek uvod vanjo je napisal Vinko
Beli¢i¢. Vsebinsko je knjiga izjemen primer v sloven-
skem trzaskem slovstvir.

KNJIGE IN REVIJE

Glas Korotana je prikupna brosu-
ra na 16. straneh, ki jo je izdal in
zaloZil Visokoolski dom »Korotan«
na Dunaju, BroZura se lepo pred-
stavi z naslovno sliko novega doma,
ki ga je postavil p. Ivan Tomazi¢
slovenskim Studentom na Dunaju.
Dunaj je staro univerzitetno mesto,
kjer je &tudirala in delovala dolga
vrsta nasih akademikov. Toda s ta
kim domom sz lahko postavljamo
Sele v drugi polovici XX. stoletja.
Preve¢ je govoriti o tem, kar nam
prikazuje broSura, ker dobima zares
lep viis. Ko pa clovek dejansko vi-
di mofranjost in prakti¢nost doma,
potem pa mora pobudniku samo dée-
stitati. Mir, toplota in ugodnosti, ki
jih dom nudi, silijo dijaka k res-

jih dom nudi, silijo dijaka k resnemu
studiju in k sodelovanju. Dom sluzi v
polni meri svojemu namenu. Kolikor
je prostora, ki ga ne zasedejo Sloven-
ci s Koroike in Stajerske, je od-
prt Se ostalim Slovencem in Hrva-
tom, kakor tudi drugim. Dom je de-
jansko wvedno poln, tako v Solskem
letu, kakor tudi poleti, ko je na du-
najski univerzi neSteto tecajev in se
‘am zbira mednarodna druzba. Vsak
nas rojak, ki se kdaj mudi na Du-
naju, bo rad obiskal ta dom, saj bo
vedno v njem nasel kos$éek doma.

MEDDOBIJE 1 - 3/ X— 1967
Po enem letu smo konéno le do-
bili nove Stevilke Meddobja, Gotovo
je temu vzrok materialna kriza, ki
muéi zalozniSko dejavnost. Med so-

delavci te Stevilke najdemo zna-

NATECAJ ZA SLOVENSKO POVEST

Odbor Goriske Mohorjeve druzbe razpisuje natecaj za izvir-
no slovensko povest. Dogajanje naj se po moznosti razpleta sre-
di primorskih Slovencev. Povest naj obsega od 100 do 120 strani.

Nateéaja se lahko udeleZijo vsi slovenski ljudje, pa naj Zi-

vijo kjer koli.

Podelila se bo itrojna nagrada: za najboljse delo lir 50.000;
za naslednji dve pa nagrada lir 30.000, odnosno lir 20.000.

Rok za izrocitev povesti: do 31. maja 1968. (Mohorjeva pi-

sarna,; Riva Piazzutta 18, Gorizia).
Gorica, dne 14. februarja 1968.

mladika

Msgr. France Moc¢nik
predsednik

 videl w

na. imena: France Dolinar, Karel
Mauser, Vinko  Belici¢, Milena Sou-
kal, France Pape#, Jost Zabkar, Tine
Debeljak in Ruda Jurcec, Martin Jev-
nikar, Marijan Marolt in umetni-
$ke priloge Franceta GorSeta in Fran-
ceta Ahéina. Med prispevki je go-
tovo najaktualnejsi Franceta Dolinar-
ja: Dr. Janko Kralj v Rimu 1943-
1944, 7e pred casom se je govorilo,
da bo izSel poskus Zivljenjepisa in
dela pokojnega Janka Vilharja, a na
treu Se ni nicesar opaziti. Zato je
zanimiv prispevek osebnih
je zbral zgodovinar

tembolj
vtisov, ki jih
in opazovalec France Dolinar.

Dr. Joize Felicijan: O nastanku
lkoniralktualne teorije in ustolicenju
koro$kih vojvod. Profesor Joze Feli-
cijan se je v svoji marljivosti lo-
til proucevanja ameriSke ufsave in
je =zasledil, da bi se naj Jefferson
pri $tudiju Bodinovega dela »Repu-
blika« ustavil pri njegovi teoriji in
starodavnem obiaju ume-
§¢anja koroskih vojvod vzor demo-
krati¢ne izbire vladarja in pogodbe-
ni akt med nosilcem oblasti in nje
podelitvi. Knjiga je pisana za znan-
stveni svet v anglei¢ini. Ameriske-
mu senatu je delo predstavil sena-
tor Lausche, dne 28. novembra 1967
s primernim mnagovorom in slavo-
spevom slovenski demokraciji, ki je
tako #iva v podelitvi oblasti ob u-
stolicevanju koroskih wvojvod.

Maks Sah
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ZENA IN DOM

DOMISELNQOST, SPRETNOST IN OKUS

CVETLICE V STANOVANJU

Se tako skromna soba postane prijaznejsa, lepsa in
prikupnej$a, ¢e postavi§ vanjo vazo z roZami.

Seveda je treba postaviti pravo cvetje na pravo me-
sto. Na Japonskem je to prava umetnost, ki se imenuje
ikebana. Japonska dekleta se ude te umetnosti ¢ od de-
tinstva. Me sicer v tem ne bomo umetnice, vendar mo-
ramo upostevati nekaj pravil. V moderno vazo z ozkim
vratom bomo dale eno samo rozo z dolgim steblom. V
nizki vazi s Siroko odprtino se lepo podajo poljske roZe.
Odstranite pa zelene liste s stebel, ker bi v vodi zadeli
gniti. Razporedimo cvetje tako, da se barva ene cvetioce
sklada z barvo druge in narobe. Za visoke vrinice mora
biti visoka vaza z nepresiroko odprtino. Okrogla vaza iz
keramike je primerna za vijolice. Tulipane najrazli¢nih
barv daj v enobarvno vazo.

Na majhno mizo poloZi majhno vazo. Zelo velike va-
ze imajo najbolj primerno mesto v kotu sobe na tleh.

GOSPODINJA DELA

Daj vedno vsako stvar na isto mesto in imej po-
sebno mesto za vsako stran — to je staro pravilo za
vzdrzevanje reda. To pravilo dr#i danes %e bolj kot
kdaj prej, ker imajo nasa stanovanja skoro vsa to na-
pako, da imao premalo prostora. Kjer manjka prostora,
je tezko imeti red. Na primer, kam naj zlozimo cevlje?
V kuhinjo? Mislim, da je kuhinja najmanj primeren
kraj. V kopalnico? Da, ¢e je dovolj velika. Na hodnik.
Da, in sicer v omarico za c¢evlje. Danes imamo v pro-
daji li¢ne omarice nalasd¢ za céevlje, ki ne bi skazile ni-
ti lepo opremljene sobe, kaj $le hodnik.

STARI CASOPISI

Nam mnogokrat pridejo prav. V nje zavijemo 3unko,
da ostane sveza, Zavitek potem daj v predal za zele-
njavo v hladilniku.

Skozi c¢asopisni papir se dobro zlikajo volnene jo-
pice in druga volnena oblaéila.

S casopisnim papirjem lepo umije$ ogledalo. Pomo-
Ci Casopisni papir v vodo, ki si ji dodala kisa in ogle-
dalo umij. Nato ga zdrgni s suhim $asopisnim papirjem.

Ce so cevlji vlazni, jih napolni s éasopisnim papir-
jem in jih posusi na zraku.

Ko spravljas preproge ¢ez poletje, jih dobro oéiséene
zavij v Casopisni papir.

Crne dno na loncih fudi lahko ocisti§ s ¢asopisnim
papirjem. Najprej ga pomoc¢i v kis, nato v kuhinjsko
sol in drgni.
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PRVA POMOC

Zastrupljenje

Najbolj pogosto je zastrupljenje zaradi strupenth
gob, nato pride zastrupljenje s piinom in kon¢no za-
strupljenje z uspavalnimi sredstvi.

Pri zastrupljenju z gobami nastopijo prvi znaki po
eni, dveh urah ali pa $e kasneje. Bolnik se zacne
potiti, sliniti, ima bolecine v trebuhu, sili ga na bru-
hanje, dobi diarejo. Treba je ravnati hitro in odlo¢no.
Bolnika je treba pripraviti da bruha in mu ¢imprej
izprati Zelodec, Ce nme nastopi diareja, mu je treba dati
odvajalno sredstvo. Treba mu je tudi dati kapljice za
srce (coramina).

Glavni znak zastrupljenja s plinom, je ta, da posta-
nejo obraz in ustnice roznate barve. Bolnik je pogrez-
njen w globoko spanje, miSice so mlahave Takoj fje
treba prezraditi prostor in zaleti z umetnim dihanjem.

Pr1 zastrupijenju z uspavalnimi sredsfvi je treba
takoj ugotoviti za katera sredstva gre. Bolnik je tudi
v tem primeru pogreznjen v globoko spanje in so miSice
ohlapne. Sku$aj ga pripraviti do bruhanja in mu daj
odvajalno sredstvo. Spravi ga c¢imprej v bolnisSnico.

Kolika

Ta pojav ima lahko mnogo vzrokov, zato ne smemo
podvzeti mikakega zdravljenja pred zdravnikowim pre-
gledom. Bolnik naj leZi ¢isto mirno, naj meri vrodino
in naj nicesar nme zauZije. Boletine so lahko znak wne-
tega slepida. Ce smo o tem prepricani, mu lahko daje-
mo ledene obkladke na desni spodnji del trebuha, Ce
bolnik ve, da prihajajo bolefine iz Zoifa, naj polaga
tople wvlaZne obkladke na desno stegno.
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ga resijo in ki bi bili konéno dolini,
da povedo slovenski javnosti, ali da
je zanje wvprasanje resecno tako kot
je, ali pa da ga drugace me znajo
resiti. Saj to ni Zaljive za nikogar,
¢e se javnost za to zanima in ¢e to
nekateri znajo tudi napisati in jav-
no sproziti vpraSanje. Lahko bi se
kdo dal uspavati, da je vse prav,
¢e nihée micesar javmo ne recde, Vsi
vemo, da tu mi vse prav in v redu.
Zato bomo objavljali Se pisma, =z
brez kake osti ali mapadalnosti,

MESANI ZAKONI

Ze dolgo niste nicesar napisali o
mesanih zakonih. Lahko bi kdo mi-
slil, da je v tem oziru vse prav tn
v redu. — Pred nedavnim sem bral
v Lubljanski Druiini <lanek o mnie-
Sanem zakonu, ko je 3lo za poroko
slovenske katoli¢anke z muslimanom
— Bosancem. Tedaj sem pomislil
na nas problem meSanih zakonov,
kjer ne gre za razlino vero, ampak
za razlicno narodnost. Kot slisim,
se v nekaterih na$ih vaseh dekleta
vsesplo$no porocajo s financarji in
drugimi uniformami. Tudi fantje ne
iS¢ejo svo’ih Zena med slovenskimi
dekleti. V obeh primerih je rezultat
z verskega in narodnosinega ozira
porazen za Slovence. Daleé sem od
tega, da bi mislil na kako izolacijo
slovenskih ljudi, vendar nas uci skus-
nja, da ti meSani zakoni v zelo ve-
likih primerih doZive svojo krizo.
Drugo pa je seveda vpra$anie na-
rodne pripadnosti. Do ilanes imamo
te izkusSnje, da pomeni za nas vsak
meSani zakon v mnarodnostnem ozi-
rit popolno izgubo., Kdor se tedaj
odlodi za meSani zakon, icﬂ, mora
misliti tudi na fo.

Kaj bi lahko rekli nasim kandida-

tom za zakon? Ve. S.
Zakon je vsestranska harmonija
dveh bitij. Naj ju druzi ¢im veé ena-

kih pogledov, enakih obcutij, sorod-
nih misljenj in nazorov. Menimo,
da si bosta zakonca, ki sta iste na-
rodnosti, ki sta zrasla iz iste ali
podobne kulture in duhovnega sve-
ta, ki govorita isti jezik in podobno
dozivljata vero, svojo okolico in so-
rodstvo in $e tiso¢ drugih stvari,
ki druzi ljudi iste krvi, da je tedaj
mnogo veCja garancija lepega in
skladnega =zakona prav med dvema
tlovekoma iste narodnosti. Ze samo

predvojno Jugoslavijo

zaradi tega je vaZno, da premislijo
nasi mladi fantje in dekleta, kje bo-
do izbrali Zivljenjskega druga. A je
Se toliko drugih stvari s tem pove-
zanih — zato se bomo k vprasanju
povrnili.

NEPODPISANT

Zal, VaSega pisma nismo mogli
objaviti, ker ni podpisano. Omenja-
te tudi nekatera imena v zvezi s
in tukaj¥nji-

mi ljudmi, v kar se nasa revija ne
more spuscati; tako pisanje bi bilo
tudi kaznivo.

V wvsakem primeru bi Zeleli kon-

struktivnih pisem.

CISTA SLOVENSCINA V SOLAH

Nekdo se zadnje d&ase pritofuje,
da poklicni slavisti ne naude na na-
$th viSjih srednjih Solah dijakov ti-
stega osnovnega znanja materinega
jezika, da bi bili kasneje zmoint
nadal’evati Studij v kakem visSjem
Studiu. Ali je res temun tako?

Oc¢e dveh dijakov

Vprasanje je, kdo je v Trstu, oz.
v Italiji ¢isti slavist. Lahko nekdo,

eI e e

ki je na meapelski univerzi naredil
neki izpit iz bolgar§cine. lahko dru-
gi, ki je konéal v Padovi izpit iz
srbohrvadéine ali ruséine, lahko pa
tudi jurist, ali diplomiranec politi¢-
nih ved, ki je naredil potem mnek
»izpit« iz slovens¢ine. Pa morda
kljub temu ta ali oni pozna sloven-
sko pravore¢je, vendar si je to zna-
nje pridobil po drugi poti. Ali po-
tem ti in podobni w»slavisti« nudijo
zadosti pouka sloveniéine, je seve-
da drugo vprasanje. Lahko uspejo
ti in poklicni slavisti samo pri ne-
katerih dijakih, ki pokaZejo vedjo
zavzetost in ljubezen do predmeta.
Zato pa seveda ni wsakdo sposoben
za nadalnji $tudij jezika, kar velja
pac za vsako stroko. Ce si ni prido-
bil zadostnega znanja v ljubezni in
zavzetost in ljubezen do predmeta.
za visji Studij takega predmeta.

¥ & &

Mojca Rant. Kot vidite, smo Va$
prispevek objavili. Kar &Skoda, da
ste se lotili pisateljevania Sele v Va-
5ih" letih. Vemo, da Vam Va$a lepa
kmetija daje dosti dela, a tudi Vas
lepi «dar naj, kadar <as dopuséa,
najde kako wurico. Veszli bomo no-
vih prispevkov.

PISMI PREDSTAVNIKOV SLOVENSKE SKUPNOSTI
DEZELNEMU IN OBCINSKEMU ODBORU

Sprico dejstva, da so se ¢lani Radijskega odra, ki Ze nad 21
let delujejo v okviru dramskih oddaj krajevne triaske radijske
postaje — slovenski odsek — udeleZili stavke, ki je trajala od
12. 2. 1968 do 15. 2. 1968, si dovoljujem. opozoriti na naslednje,
tocke, ki so jih objavili ¢lani omenjene igravske druZine v tiskov-

nem poroCilu v éasopisju:

1. Igravci Radijskega odra prejemajo niZje honorarje kot pa
jih predvideva driavni kontrakt za gledaliSke delavce;
2. Njihov legalni predstavnik prejema za svoje igravce, reZi-

serje in glasbene opremljevavce skupno vsoto, ki je

za 11% mniz-

ja od honorarja, ki ga prejemajo italijanski radijski dramski de-

lavei!

3. Legalni predstavnik ne more izpolnjevati obveznosti, ki jih
predvideva drZavni kontrakt, zato ker RAI ne prispeva v sklad

socialnega skrbstva;

4. RAI ne placuje omenjeni igravski skupini zneska za po-
navljanja posnetih del, ki so bila Ze v oddaji, kakor to predvi-
deva driavni kontrakt, ki predpisuje dodatek za 15% za ponovi-
tev v prvih dveh letih, za nadaljnjih 15% v nasledniih dveh letih

in za nadaljnjih 30%

za dobo, ki je daljsa od 4. let.

Dovoljujem se vprasati gospoda predsednika (oz. 8. Zupana)

na kaks$en nacéin namerava odbor

intervenirati, da se zascitijo

koristi kategorije in da se premeha s socialnim izkoriSc¢anjem.
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Zdravnik je predpisal Janezu zelo
strogo dieto.

»Pa ga ubogas?«

»0Oh, kje pa! Kaj se splaca umre-
ti od lakote, da Zivi§ potem nekaj
let vel!«

»Pomisli, Andrej, moja Zena se ho-
¢2 loZiti, ker sem se ga napil« »Lo-
¢iti? Moja se je z menoj porocila,
ker sem se ga mnapil.«

* * =

Optimist in pesimist

Dva zastopnika tovarne za dCevlje
sta Sla v Afriko raziskovat, kje bi
bile vefje moznosti prodaje. Prvi
je sporo¢il: Ogromne moZnosti pro-
daje. Prebivalstvo je Se skoraj vse
boso.

Drugi
prodajo Afri¢ani

pa: Nobenih moZnosti za
hodijo bosi.

- . o

Juréek je padel z gugalnice na
nos., Nosek mu je strasno otekel in
ofka mu je priporogil: »Da ne bos
drugi¢ spet padel na nos, drugace
bos imel pravo kumaro.«

Jurcek ga je pozorno pogledal in
rekel: »Kaj si ti otka, na nos pa-
del, ko si bil majhen?«

o

Crnec je vwvidel belca na biciklju
in je rekel:
»Kak$ni lenuhi so ti belci! Se ka-

dar hodijo, hocejo sedetil«

»Ved kaj bem kupll Zeni za god?
Ogrlico.«

»Kaj si ni zelela Volkswagen?«

»Seveda si ga je, a kdaj si Ze vi-
d=] ponarejen avtomobil?«

Petrcka boli zob, da milo joka.
Mama ga bodri: »Daj no, ¢e bi bil
zob moj, bi ga Ze davno dala iz-

pulitil«
Peirtek pa: »Jaz tudi... &e bi
bil tvoj.«

Gospodi¢na Mira je ogorfena nad
vedenjem svoje sosede. O upravice-
nosti svojega ogorcenja hods prepri-
¢ati tudi svojega kolega v pisar-
ni: »Ce je Zenska res spoStovanja
vredna, bo zvesta svojemu moZu tu-
di ¢e je grd, neumen in nepomem-
ben. Vprasajte svojo Zeno, ¢e ni ta-
ko l«

* &

V Ameriki lahko berete v
marketih takle napis:

super-

»Tu lahko najdete vse, kar si Ze-

lite, razen svojih otrok, ko boste
hoteli oditi odtod!«
Pri izpitu.

Profesor: »Povejte mi primer za

indirektno takso.«

Ucenec: »Taksa na psa.«
Profesor: »Kako to?«
Ucenec: »Ker ne placa pes sam «
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TVRDKA i Emajlirani stedilniki najmodernejiih
Me oblik na vsa goriva. Popolna oprema

z1 kuhinje, jedilnice, restavracije iz

emajla, nerjavecega (Inox) jekla, ste-

kla itd. Elektricni likalniki, sesalei za
prah, pralni stroji, grelei za vodo, hla-

dilniki. Dekorativni predmeti umetne
PRI obrti, od keramike do bruSenega kri-
TRG S. GIGVANNI, 1 stala. Lestenci ter vse vrste elektric-
TEL. 35-019 nih luéi, klasicne in moderne oblike.

CENA 200.-LIR

——

»A tako, Citanko si izgubil na vi-
tu! No zdaj bo$S pa za kazen zaprt
1 sobi, dokler je ne najdes !«

* k%

Jamez in Miha sta se na pepel-
nicno sredo zbudila na policiji. Ko
sta priSla k sebi, sta se zacela po-
govarjati:

»Janez, meni se zdi, da so naju
zaprli.«

+Da, prav 1ima$. Ve$, cestne sve-
tilke sva predtevala, ko sva kolo-
vratila domov.«

»Je to mar kaj hudega?«

»Ne, a zadnja ni gorela. Ti si jo
hotel priZgati, pa je bila prometni
straznik.«

* w ow

Znani kirurg je bil klican v bol-
nico za nujno operacijo.
imel avto v popravilu, je poklical
teksi in naroéil: »Hitro me peljite
v bolnico. Je nujno.«

Ker je

Avtomobilist je pognal in vozil kot
nor. Konéno se je profesorju le
zdelo, da je vzel njegovo narodilo
preve¢ dobesedno, zato je zaklical:

»Res se mi mudi v bolnico, a ne
bi rad ostal tam. Vozite malo po-
casneje l«

* * =

Prometni straznik se
za, avtomobilom:

ie pripeljal
»Zakaj se niste ustawili ko sem
zakrical?«

Avtomobilist pa z veliko prisotno
stje duha:

»Mislil sem, da ste rekli: =Dober

dan, ekscelencal«

Prometni straznik: »Tako je, ek-
scelenca, hotel sem vas opozoriti da
morate od tu naprej voziti z ome-
jeno hitrostjo.«

* k&

Dve prijateljici se srecata:

»0, peljes héerkico na sprehod?«
»Da. Kaj mi ni vedno bolj po-
dobna?«

»Da, da. Pa kaj se ne da prav
ni¢ napraviti?«

Ta S$tevilka je bila zakljutena 9.
marca 1968. Velikonocéna bo izila za

Cvetno nedeljo.-



